Attachment 3

.Brand TLD Designation Application

Internet Corporation for Assigned Names and Numbers (“ICANN")
12025 Waterfront Drive, Suite 300

Los Angeles, California 90094

Attention: New gTLD Program Staff

RE: Application for .Brand TLD Designation

Schwarz Domains und Services GmbH & Co. KG (“Registry Operator”), in connection with
the execution of the Registry Agreement for the SCHWARZ TLD (the “Registry Agreement”),
hereby applies for SCHWARZ TLD to be qualified by ICANN as a .Brand TLD.

Registry Operator confirms and represents to ICANN that the TLD meets each of the
criteria for the TLD to be qualified as a .Brand TLD, as described in the .Brand TLD
Application Process and Specification 13 attached thereto, and that all supplemental
material accompanying this application is accurate and not misleading in any respect.
Registry Operator also represents that the trademark registration attached hereto as
Exhibit A and the registration policies attached hereto as Exhibit B are complete and
accurate copies of the official trademark registration and Registry Operator’s registration
policies for the TLD, respectively.

Registry Operator agrees that if Registry Operator makes any changes to its registration
policies for the TLD (whether before or after this application has been approved) that may
disqualify the TLD as a .Brand TLD, it will promptly provide ICANN with a complete and
accurate copy of the revised registration policies. In addition, if Registry Operator fails to
maintain the trademark registration underlying its .Brand TLD application, it shall
promptly notify ICANN of such failure. Registry Operator also agrees to maintain the
criteria required to qualify as a .Brand TLD and to immediately notify ICANN of any
changes in circumstances that could alter the statements made, and supporting materials
provide with, this application.



Registry Operator acknowledges and agrees that this letter is binding on Registry Operator
and, if any of the foregoing representations and agreements becomes untrue or not
complied with, it shall be deemed a breach of the Registry Agreement by Registry Operator,
and ICANN may assert its rights under the Registry Agreement, including by determining
that the TLD no longer qualifies as a .Brand TLD pursuant to the terms of Specification 13.
Questions about this request should be directed to ||| -

Submitted by: |

Position: Director
Dated: 20.06.14

Email: I



Eingetragen / Registered 14/05/2012

 No010499648

SCHWARZ

Der Prasident / The President

Antonio Campinos
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Schwarz Finanz- und Beteiligungs GmbH & Co. KG
Stiftsbergstr. 1

74172 Neckarsulm

DE

HARMSEN UTESCHER
Neuer Wall 80

20354 Hamburg

DE

DE EN

BG - 35

TbproBus Ha OpebHO C XpaHUTENHW CTOKU W AenvKaTecw,
XUTMEHM3NPALLM  apTUKyNW, MNEPUHM U MOYMCTBALLM
npenapaTtu, CpeACTBa 3a NogapbXKKa Ha TANOTO M KpacoTaTa,
nekapcteBa, ypeou wanapatm OT  pasBrnekatenHara
€neKTPOHMKA, KOMMKTPK, TeNIEKOMyHMKaLMOHHA anapaTypa,
0UC NPUHELNEXHOCTU, NPUHAANEXHOCTU 3a MoJenupaHe,
[eKopaLuus, KaHUenapckn N y4eHU4Yeckn NpuUHagnexHocTy,
mebenu, JOMaKUHCKN U KyXHEHCKU U34enus, AOMaKUHCKU U
KYXHEHCKU ypean, AOMAKUHCKM W KYXHEHCKM MalUuHW 1
NPVHaANeXHOCTH, CbAoBE U npubopu, obnekno, obyBku,
Wwankvu v Apyru MpUHaAANEeXHOCTU 3a [MnaBa, TEKCTUIHU
NpoayKTW, MacMaHTepusl, KOXEHW W3Lenvs, apTUKynu 3a
NbTyBaHe, CMOPTHW UW3OENUST U WUrpayku, CTPOUTENHU
apTUKynu, apTuUKynM 3a [OMallHW Mauctopu U 3a
rpaavMHapcTBOTO, 3a obracTra HampaBu CU cam, XpaHa U
NPVHAANEXHOCTM 3a KMBOTHW, pacTeHuss U  LBETS;
[MocpenHMYeCcTBO NpU CKMHOYBaHE HA OrOBOPY 3a TPETU Nnua
3a M3BbPLUBAHE Ha ycnyru, No-cneuuanHo NocpeaHNYecTBo
Ha TENeKOMYHMKaLMOHHU JOrOBOPU, Ha OrOBOPK 3a JOCTaBKa
Ha PWHITOHOBE 3a TenedOoHU, Ha JAOroBOpU 3a OCUrypsiBaHe
Ha PEMOHT 1 NOAAPBXKKA, HA I0rOBOPU 3a AOCTaBKa Ha LiBETS
M pacTeHusi, Ha JOroBOpU 3a OCUTypsiBaHe Ha eNeKTpUY4ecTBo;
KoHcyntauma 3a notpebutenu; [pegoctaBsiHe  Ha
VMHPOPMALMN B UHTEPHET, @ UMEHHO UHGOPMaLUN OTHOCHO
noTpeduTENCKN CTOKU, MHCPOPMaLMsi OTHOCHO NOTPEOUTENCKO
KOHCYNTUpaHe M uHOpMauUmMM OTHOCHO OOcCnyXBaHe Ha
KIMEHTW; YNpaBneHve Ha TbProBCKUM caenku; TbproBcka
agMuHucTpaumsi;  CuetoBoacTBo; CuyeTOBOOHM  YCyru;
®duHaHCcoBO peBusmpaHe;PrpMeHn KOHCYNTaLMmM BbB Bpb3ka
C KOHOMMWYEeCKM nHTepecu; CbBETHUYECKM YCINYTY 3a AaHbUW;
AOMUHMCTPaTMBHA AeNHOCT; KoMNoTbpr3anpaHo ynpasneHne
Ha davinoBe; Bpb3ku ¢ oblectBeHocTTa; Peknama.

BG - 36

®uHaHcoBU ycnyru; 3actpaxoBaTenHa AevHocT; lMapuynHu
coenky; KoHcynTauum no ¢guHaHCOBM U 3acTpaxoBaTernHu
Bbnpocy; MocpegHNYecTBO Ha [OroBopwu 3a GesHanuyHu
nnawaHus, 3a CrecToBHW BrioroBe W [OroBOpU 3a
(hvHaHCKpaHe 1 3acTpaxoBaHe.

BG - 38

TenekomyHukaumu; MNpegaBaHe Ha cbobLieHus; Yenyru, A
VMEHHO ycrnyrn, Ycnyrm ¢ gobaBeHa CTOMHOCT, @ MMEHHO
OEeNHOCTW, KOUTO ca BbB Bpb3ka C MPEXOBW YCNyru;
lMpepoctaBsHe Ha pgoctbn Ao WHTepHeT w  agpyrm
KOMYHWUKALIMOHHM Mpexu; VHTepHeT TenedoHHW Yycnyru;
EnexkTpoHHO NnpegaBaHe Ha 3BYK, M306paXKeHus, KakTo 1 Apyru

TRADE MARKS AND DESIGNS

OaHHM U MHopMaLWs OT BCSIKAaKbB TWM, NO-CMELMAnHoO no
VNHTEpPHET.

BG - 39

Ycnyrv BbB Bpb3Ka C NnaHupaHe, pesepBupaHe, 3anas3saHe
1 OpraHu3vpaHe Ha MbTyBaHuWs.

BG - 40

Yenyrn Ha doTorpadpcka nabopatopusi (BKnoYeHU B knac
40).

BG - 41

ObpasoBaHue; ObyyeHune;NpegocTaBsHe Ha obpa3oBaTenHu
CbOPBXEHUS U KyNTYpHU CbOpPbXEHWsl; Pa3eneveHue;
CnopTHa 1 KynTypHa AewviHocT; PesepBupaHe Ha mecTta u
npogaxba Ha Gunetn 3a meponpuaTus; NpoBexaaHe Ha
€MEeKTPOHHWN UrPK N CbCTE3AHWS MO UHTEPHET.

BG - 42

KoHcynTaummn no onassaHe Ha okonHarta cpeaa.

BG - 43

Ipwka 3a rocTu; MpogoBoncTBUE Ha XpaHa/kaTepuHr; Ycnyru
3a JoCTaBKa Ha XxpaHa, roToBa 3a KoHcymMauusi; HactaHsisaHe.
BG - 44

[neTnyHa KoHcynTaums.

BG - 45
0pNaNYECcKN yCnyri.
ES - 35

Venta minorista y minorista en linea de alimentos y productos
de consumo, articulos higiénicos, productos para lavar y lim-
piar, productos para el cuidado del cuerpo y la belleza, medi-
camentos, aparatos y equipos electrénicos de esparcimiento,
ordenadores, aparatos de telecomunicaciones, articulos de
oficina, bricolaje y decoracion, utensilios de escritura, mate-
riales escolares, muebles, productos para el hogar y la cocina,
aparatos para el hogar y la cocina, maquinas y utensilios para
el hogar y la cocina, vajillas y cubiertos, vestidos, calzados,
sombrereria, articulos textiles, pasamaneria, articulos de
cuero, articulos de viaje, de deporte y juguetes, articulos para
construccion, bricolaje y jardineria, alimentos y accesorios
para animales, plantas y flores; Mediacion de contratos de
prestacion de servicios por cuenta de terceros, en particular
mediacion de contratos de telecomunicaciones, de contratos
de suministro de timbres de llamada para teléfonos, de con-
tratos de prestacion de trabajos de reparacion y mantenimien-
to, de contratos de suministro de flores y plantas, de contratos
de suministro de electricidad; Asesoramiento a consumidores;
Facilitacion de informacion en Internet, en concreto informa-
cién sobre productos de consumo, informacion para el aseso-
ramiento al consumidor e informacién para la atencion al
cliente; Gestion de negocios comerciales; Administracion
comercial; Contabilidad; Contabilidad; Verificacion de cuen-
tas;Asesoramiento empresarial en relacion con los riesgos
empresariales; Consultoria fiscal; Trabajos de oficina; Gestiéon
de ficheros informaticos; Relaciones publicas; Publicidad.
ES - 36

Servicios financieros; Seguros; Operaciones monetarias;
Consultorias en materia de finanzas y de seguros; Mediacion
de contratos de cuentas corrientes, cuentas de ahorro, finan-
ciacion y seguros.

ES - 38

Telecomunicaciones; Transmision de mensajes; Servicios de
valor afiadido, En concreto servicios, Relacionados con ser-
vicios de comunicacion en red; Facilitacion de acceso a Inter-
nety a otras redes de comunicaciones; Servicios telefénicos
de Internet; Transmision electrénica de sonido, imagenes y
otors datos e informaciones de todo tipo, en particular a través
de Internet.

ES - 39
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Servicios relacionados con la planificacion, reserva y organi-
zacion de viajes.

ES - 40

Sevicios de un laboratorio fotografico (comprendidos en la
clase 40).

ES - #1

Educacion; Formacion;Suministro de dispositivos de formacién
e instalaciones culturales; Servicios de entretenimiento; Acti-
vidades deportivas y culturales; Reserva de plazas y venta
de billetes para eventos; Organizacion de juegos y concursos
electrénicos a través de Internet.

ES - 42

Consultas en materia de protecciéon medioambiental.

ES - 43

Servicios de restauracion; Aprovisionamiento (abastecimiento)
de comidas; Suministro de alimentos para su consumo inme-
diato; Alojamiento.

ES - 44

Asesoramiento en materia de nutricion.

ES - 45

Servicios juridicos.

CS - 35

Maloobchodni sluzby a on-line maloobchodni sluzby vztahujici
se k potravinam a pozivatinam, hygienickym vyrobkdm, pracim
prostfedkdm a pfipravkam pro ¢isténi, kosmetice, lékim, za-
fizenim a pfistrojam zabavni elektroniky, pocitaclim, teleko-
munikaénim pfistrojdm, kancelafskym potfebam, potfebam
pro kutily, dekoraénim, psacim a $kolnim potfebam, nabytku,
potfebam pro domacnost a kuchyn, pfistrojim pro domacnost
a kuchyn, strojim a pomuckam pro domacnost a kuchyn,
nadobi a pfiborim, odévim, obuvi, klobouénickému zbozi,
textilnim vyrobkdm, galanterii, vyrobkim z kize, cestovnim
potfebam, potfebam pro sport a hrackam, potfebam pro sta-
vebniky, domaci kutily a zahradu pro obor udélej si sam,
krmivu pro zvifata a pfisluSenstvi pro zvifata, rostlinam a pfi-
rodnim kvétinam; Zprostfedkovani smluv pro tfeti strany o
poskytovani sluzeb, zejména zprostfedkovani smluv o teleko-
munikaci, smluv o dodavkach vyzvanécich tona pro telefony,
smluv o poskytovani oprav a udrzby, smluv o dodavkach pfi-
rodnich kvétin a rostlin, smluv o zasobovani elektrickym
proudem; Poradensky servis pro spotfebitele; Poskytovani
informaci na internetu, jmenovité informaci o spotfebitelskych
produktech, informace ke spotfebitelskému poradenstvi a in-
formace k zakaznickému servisu; Pomoc pfi fizeni obchodni
ginnosti; Obchodni administrativa; Fakturace; Ugetnictvi; Au-
dit;Podnikové poradenstvi s ohledem na podnikova rizika;
Danové konzultace; Kancelarské prace; Pocitacovy manage-
ment dokumentd; Styk s vefejnosti (public relations); Propa-
gacni ¢innost, reklama.

CS - 36

Financni sluzby; Pojisténi; Sluzby penézni; Konzultace v
oboru finanénictvi a pojisténi; Zprostfedkovani smluv o Zirovy-
ch uctech, o sporeni, o financovani a pojisténi.

CS - 38

Spoje (komunikace); Pfenos zprav; Pfidavné sluzby, Jmeno-
vité sluzby, Které jsou v souvislosti s vlastnimi sitovymi komu-
nikacnimi sluzbami; Poskytovani pfistupu k Internetu a k jinym
komunikaénim sitim; Internetové telefonovani; Elektronické
doru€ovani zvuku, obrazu a jinych dat a informaci vSeho
druhu, zejména prostfednictvim internetu.

CS - 39

Sluzby ve vztahu k planovani, rezervaci, zaknihovani a orga-
nizaci cest.

CS - 40

Sluzby fotograficke laboratofe (zafazené do tfidy 40).

CS - 41

TRADE MARKS AND DESIGNS

Vychova; Vzdélavani;Poskytovani vzdélavacich zafizeni a
kulturnich zafizeni; Zabava; Sportovni a kulturni aktivity; Re-
zervace mist a prodej vstupenek na akce; Pofadani elektroni-
ckych her a soutézi prostfednictvim internetu.

CS - 42
Poradenstvi o ochrané Zivotniho prostredi.
CS - 43

Poskytovani potravin a napoju hostum; Externi zasobovani;
Sluzby dodavani jidel k okamzité spotfebé; Ubytovani hostu.
CS - 44

Poradenstvi v oblasti vyZivy.

CS - 45
Pravni sluzby.
DA - 35

Detailhandel med nzerings- og nydelsesmidler, hygiejneartikler,
vaskemidler og renggringspraeparater, kosmetiske praeparater,
medicinske produkter, udstyr og apparater inden for under-
holdningselektronik, computere, anordninger til telekommuni-
kation, kontor-, hobby-, dekorations-, skrive- og skolerekuvisit-
ter, mabler, husholdnings- og kekkengrej, husholdnings- og
kokkenredskaber, husholdnings- og kekkenapparater, hus-
holdnings- og kekkenmaskiner og -redskaber, service og be-
stik, bekleedningsgenstande, fodtgj, hovedbeklaedning,
tekstilvarer, kortevarer, lsedervarer, rejseudstyr, sportsvarer
og legetgj, gar det selv-artikler inden for byggeri, forbedringer
i hjiemmet og havebrug, neeringsmidler og tilbehgr til dyr,
planter og blomster; Formidling af kontrakter for tredjemand
vedrgrende tilvejebringelse af tjenesteydelser, seerlig formid-
ling af kontrakter vedrgrende telekommunikation, af kontrakter
om levering af ringetoner til telefoner, af kontrakter om levering
af reparations- og servicearbejde, af kontrakter om levering
af blomster og planter, af kontrakter om stremforsyning; For-
brugerradgivning; Tilradighedsstillelse af informationer pa in-
ternettet, nemlig informationer om konsumprodukter, informa-
tioner om forbrugerradgivning og informationer om kundeser-
vice; Bistand ved forretningsledelse; Bistand ved forretnings-
administration; Regnskabsfarelse; Regnskabsfarelse; Revi-
sion;Virksomhedsradgivning vedrgrende virksomhedsrisici;
Skatteradgivning; Bistand ved varetagelse af kontoropgaver;
Computerstyret filadministration; PR-virksomhed; Annonce-
og reklamevirksomhed.

DA - 36

Finansielle tienesteydelser; Forsikringsvirksomhed; Valutarisk
virksomhed; Finansiel radgivning og forsikringsradgivning;
Formidling af kontrakter vedrgrende giro, opsparing, finansie-
ring og forsikring.

DA - 38

Telekommunikationsvirksomhed; Transmission af meddelelser;
Seertjenester, Nemlig tjenesteydelser, Der star i forbindelse
med egentlige netvaerkskommunikationstjenester; Adgang til
Internettet og andre kommunikationsnetveerk; Internettelefoni;
Elektronisk transmission af lyd, billeder samt andre data og
informationer af enhver art, saerlig ogsa via internettet.

DA - 39

Planlaegning, reservation, bestilling og arrangering af rejser.
DA - 40

Fotolaboratorier (indeholdt i klasse 40).

DA - #1

Uddannelsesvirksomhed; Undervisningsvirksomhed;Uddan-
nelsesfaciliteter og kulturelle faciliteter; Underholdningsvirk-
somhed; Sportsarrangementer og kulturelle arrangementer;
Pladsreservation og billetsalg i forbindelse med arrangemen-
ter; Arrangering af elektroniske spil og konkurrencer via inter-
nettet.

DA - 42

Radgivning vedrgrende miljgbeskyttelse.
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DA - 43

Geesteforplejning; Catering; Levering af madvarer til indtagelse
pa stedet; Veerelsesudlejning.

DA - 44

Radgivning vedragrende ernaering.

DA - 45

Juridisk bistand.

DE - 35

Einzelhandelsdienstleistungen und Online-Einzelhandelsdienst-
leistungen betreffend Nahrungs- und Genussmittel, Hygiene-
artikel, Wasch- und Putzmittel, Mittel fir die Korper- und
Schoénheitspflege, Arzneimittel, Gerate und Apparate der
Unterhaltungselektronik, Computer, Telekommunikationsge-
rate, Buro-, Bastel-, Dekorations-, Schreib- und Schulbedarf,
Mébel, Haushalts- und Kiichenwaren, Haushalts- und Kiichen-
gerate, Haushalts- und Kiichenmaschinen und -Utensilien,
Geschirr und Besteck, Bekleidungsstiicke, Schuhwaren,
Kopfbedeckungen, Textilwaren, Kurzwaren, Lederwaren,
Reiseartikel, Sport- und Spielwaren, Bau-, Heimwerker- und
Gartenbedarfsartikel fur den Do-it-Yourself-Bereich, Tiernah-
rung und -Zubehor, Pflanzen und Blumen; Vermittlung von
Vertragen fir Dritte Gber die Erbringung von Dienstleistungen,
insbesondere Vermittlung von Telekommunikationsvertragen,
von Vertragen uber die Lieferung von Klingeltdénen fir Telefo-
ne, von Vertragen Uber die Erbringung von Reparatur- und
Wartungsarbeiten, von Vertrdgen lber die Lieferung von
Blumen und Pflanzen, von Vertragen Uber die Versorgung
mit Strom; Verbraucherberatung; Bereitstellen von Informatio-
nen im Internet, ndmlich Informationen tber Konsumentenpro-
dukte, Informationen zur Verbraucherberatung und Informa-
tionen zum Kundenservice; Geschaftsfihrung; Unternehmens-
verwaltung; Rechnungswesen; Buchhaltung; Buchprifung;
Unternehmensberatung hinsichtlich Unternehmensrisiken;
Beratung in Steuerangelegenheiten; Biroarbeiten; Dateien-
verwaltung mittels Computer; Offentlichkeitsarbeit; Werbung.
DE - 36

Finanzdienstleistungen; Versicherungswesen; Geldgeschéfte;
Beratung in Finanz- und Versicherungsfragen; Vermittlung
von Giro-, Spar- und Finanzierungs- und Versicherungsvertra-
gen.

DE - 38

Telekommunikation; Nachrichtentbermittlung; Mehrwertdiens-
te, namlich Leistungen, die im Zusammenhang mit den eigent-
lichen Netzwerkkommunikationsdiensten stehen; Bereitstel-
lung von Zugang zum Internet und anderen Kommunikations-
netzen; Internet-Telefondienstleistungen; elektronische
Ubermittiung von Ton, Bildern sowie anderen Daten und In-
formationen jeder Art, insbesondere Uber das Internet.

DE - 39

Dienstleistungen im Zusammenhang mit der Planung, Reser-
vierung, Buchung und Veranstaltung von Reisen.

DE - 40

Dienstleistungen eines Fotolabors (soweit in Klasse 40 enthal-
ten).

DE - 41

Erziehung; Ausbildung; Bereitstellen von Bildungseinrichtun-
gen und kulturellen Einrichtungen; Unterhaltung; sportliche
und kulturelle Aktivitaten; Platzreservierungen und Ticketver-
kauf fur Veranstaltungen; Veranstaltung von elektronischen
Spielen und Wettbewerben Uber das Internet.

DE - 42
Umweltschutzberatung.
DE - 43

Verpflegung von Gasten; Catering; Lieferdienste von Speisen
fur den sofortigen Verzehr; Beherbergung von Gasten.

DE - 44

TRADE MARKS AND DESIGNS

Erndhrungsberatung.

DE - 45

Juristische Dienstleistungen.

ET - 35

Jaekaubandusteenused ja sidus-jaekaubandusteenused
seoses jargmiste kaupadega: toidu- ja aroomiained, higieeni-
tarbed, pesu- ja puhastusained, keha- ja iluhooldusvahendid,
ravimid, meelelahutuselektroonika seadmed ja aparatuur, ar-
vutid, sideseadmed, kantselei-, meisterdamis-, dekoreerimis-
, kirjutus- ja koolitarbed, médbel, kodu- ja kédgikaubad, kodu-
ja kédgiseadmed, majapidamis- ja kddgikombainid ja -tarbed,
lauandud ja sodgiriistad, réivad, jalatsid, peakatted, tekstiilka-
ubad, galanteriikaubad, nahakaubad, reisigarnituurid, spordi-
kaubad ja manguasjad, ehitus-, kasit66- ja aiatarbed ise kokku
panemiseks, loomasoét ja -tarbed, taimed ja lilled; Teenuse-
lepingute, eelkdige sidelepingute, telefonihelinate pakkumise
lepingute, remondi- ja hooldustddlepingute, lillede ja taimede
tarnelepingute ning elektrivarustuslepingute vahendamine
kolmandale osapoolele; Tarbijate ndustamine; Info pakkumine
Internetis, nimelt teave tarbekaupade kohta, teave tarbijate
ndustamise kohta ja teave klienditeeninduse kohta; Arijuhtimi-
ne; Arikorraldus; Arveldamine; Raamatupidamine; Auditeeri-
mine, revideerimine;Arindustamine seoses ettevétte riskidega;
Maksuhinnangud; Kontoriteenused; Andmet66tlus arvuti abil;
Suhtekorraldus, avalikkusega suhtlemine; Reklaam.

ET - 36

Finantsteenused; Kindlustus; Finantstehingud; Finants- ja
kindlustusalased konsultatsioonid; Ulekande-, hoiu-, finantse-
erimis- ja kindlustuslepingute vahendamine.

ET - 38

Side; Sénumite edastamine; Lisavaartusteenused, Nimelt te-
enused, Mis on seotud tegelike vorguteenustega; Internetile
ja teistele sidevérkudele juurdepaasu véimaldamine; Interne-
titelefoniteenused; Heli, piltide ja igat liiki muude andmete
ning info elektrooniline edastamine, eelkdige Interneti kaudu.
ET - 39

Reiside kavandamise, reserveerimise, broneerimise ja
korraldamisega seotud teenused.

ET - 40
Fotolabori teenused (mis kuuluvad klassi 40).
ET - 41

Haridus; Valjadpe;Haridusasutuste ja kultuuriasutuste
pakkumine; Meelelahutus; Spordi- ja kultuurialane tegevus;
Kohtade reserveerimine ja piletite muik etendustele;
Elektrooniliste mangude ja vdistluste korraldamine Interneti
kaudu.

ET - 42
Keskonnakaitsealased konsultatsioonid.
ET - 43

Sdokide ja jookide pakkumine kiilalistele; Valitrrituste toitlustus;
Koheseks s66miseks mdeldud toitude kohaletoomisteenused;
Kdlaliste majutamine.

ET - 44

Toitumisndustamine.

ET - 45

Juriidilised teenused.

EL - 35

YTnpeoieg Aiavikig TTWANONG Kai AIGVIKAG TTWANong eTTi
YPAUUNAG O€ OXEON PE TPOPIKA Kal €idn eupeiag kaTavaAwong,
TIAPOOKEUAOUOTA  UYIEIVAG, OuCieg yia  TTAUCIYO  Kal
TIAPOAOKEUAOUOTA  YIO KOBAPIOUO, KAAAUVTIKA, @APUAKA,
OUOKEUEG KOl €COTTAIOUO TNG NAEKTPOVIKAG Wuxaywyiag,
NAEKTPOVIKOUG UTTOAOYIOTEG, CUOKEUEG TNAETTIKOIVWVIWY, €i0N
ypageiou, xeipotexviag, S1akOGUNONG, YPAPNG Kal OXONIKA
€idn, £mMITTAQ, €idn OIKIAKAG KAl HAYEIPIKAG XPAONG, OUOKEUEG
OIKIOKAG Kal JAYEIPIKAG XPAONG, MNXAVES KAl OKEUN OIKIOKNG
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KQI HOYEIPIKAG XPrONG, TTIATIKA KOl JOXaIpOTTipouva, EvouuaTd,
utrodAuata, €idn TAoToliag, €idn ugavToupyiag, WIAIKG,
Oepudriva €idn, €idn Tagidiou, €idn aBAnTIOUOU Kal aBupparta,
0IKOOOMIKG €i0n, €idN yIa IGI0KATACKEUEG Kal IO yIa TOV KATTO
yla TOV TOPEQ TWV IBIOKATAOKEUWY, JWOTPOYEG KAl EEAPTHHATA
yia {wa, @uTa kal aven- Meaiteia cupBaccwy yia Aoyoapiacuo
TPITWV OXETIKA PE TNV TTOPOXH UTTNPETIWY, EIBIKOTEPA PECITEI
TNAETTIKOIVWVIOKWV CUPBAcEWY, UUBACEWY TTAPOXAS NXWV
KAAONG yia TNAéQwva, oUPBACEWY OXETIKA PE TNV TTAPOXH
UTTNPECIWY ETTIOKEUAG KAI CUVTAPNONG, CUPBACEWY TTAPOXNG
avBEwv Kal QUTWV, CUPRACEWY OXETIKA YE TNV TPOPODATNON
ME NAEKTPIKO peupa- Mapoxr CUuPBOUAWY OE KATAVOAWTEG:
AidBeon  TAnpogopiwv  0T0  AIadiKTUO,  OUYKEKPIMEVO
TTANPOPOPIWV YIa KATAVAAWTIKA TTPOIOVTA, TTANPOPOPIWY YIa
TTAPOYX CUUBOUAWY OTOUG KATAVOAWTEG KAl TTANPOQOPIWV
yia eEutrnpETNON TTEAATWYV- Aloiknon €TTIXEIPOEWYV- Alayeipion
ETTIXEIPAOEWV- AOYIOTIKEG UTTNPETIES: AOYIOTIKA: AOYIOTIKOG
€Aeyxog-Tlapoxn €mXEIPNUATIKWY CUPPBOUAWY O€ OXEON HE
€TMIXEIPNUaTIKOUG KIvdUvoug; Mapoxn cupBoulwv oe oxéan
JE TN @opoloyia- Epyacieg ypageiou: Alaxeipion apxeiwv
HEow uTTOAOYIOTH: ANPOOIEG OXETEIG: AIOPAUIOT.

EL - 36

Oikovopikég uttnpeaieg Ao@aAeieg- NopiopaTIkEG uTTOBETEIG:
ZUPBouAoI O€ OIKOVOUIKG Kal ao@aAIoTIKG BéuaTta- Meaiteia
TPOTTEQIKWY OUPBAoEWY yUpou, CUUBACEWY aTTOTAPIEUONG
KaI XPNHATOd6TNONG Kal ag@aAIoTNPiwv GUPBoAdiwy.

EL - 38

TnAemikolvwvieg:  Metddoon  pnvupdTtwy:  YTINPEoieg
TTPOOTIBEUEVNG agiag, ZUYKEKPIPEVA UTTNPETIEG, YTTNPEDIEG Ol
OTT0iEG OXETICOVTAI PE TIG TTPAYHATIKEG SIKTUAKEG UTTNPETIES
etmKkolvwviag: Mapoxn Tpdopacng o1o AladikTuo Kal o€ GAAa
ETMIKOIVWVIAKG BikTUQ: YTTNPEDieg SIadIKTUOKAG TNAEQWVIaG:
HAekTpoviK peTAdo0n AXOU, €IKOVAG KOBWG Kal AOITTWV
Oedopévwy Kal TIANPoPOpPILV KABE €idoug, 10IKOTEPA PETW
Tou AladIkTUou.

EL - 39

YTInpeoieg OXETIKA pE TOv OXedIAoNO, TNV KPATNon, TNV
TpakTépeUan Kal Tn dlopydvwon Tagidiwy.

EL - 40

YTnpeoieg pwToypa@ikoU epyacTnpiou (TTeEpIAaUBavOPEVEG
aTtnv KAdon 40).

EL - 41

Ekmaideuan: Empdpewon (emrayyeApaTiki katdption)-AidBeon
EKTTAIBEUTIKWV  IBPUUATWY  Kal  TTONITIOTIKWY  IOPUUATWY;
Wuyaywyia- ABANTIKEG Kal TTOMITIOTIKEG OpPaCTNPIOTNTEG:
Kpathoeig BEcewv Kal TIWANCN E101TNPIWV YIa £KONAWOEIG:
Alopydvwaon NAEKTPOVIKWY TTAIXVISIWV Kal S1ayWVIOHWYV HECTW
Tou AladIkTUou.

EL - 42

Mapoxr cupBouAwy o€ BEpaTa TTEPIBAAAOVTIKAG TTPOCTACIAG.
EL - 43

YTnpeoieg e€oTiaong: Mapoxy @ayntol ot €e§wTePIKOUG
XWpoug: YTnpeaieg Tapadoong yeupdtwy yia  dueon
katavaAwaon- MpoowpivA KatdAuan QIAogEvoupEvwy.

EL - 44

YTnpeoieg Tapoxng cupBouAwy og Bépara dIaTPOPNG.

EL - 45

NouIkég uTTnpEaieG.

EN - 35

Retailing and online retailing of foodstuffs and luxury items,
sanitary articles, washing and cleaning preparations, cosmet-
ics, medicines, electronic entertainment equipment and appar-
atus, computers, telecommunications equipment, office requis-
ites, craft supplies, decorative articles, stationery requisites
and school supplies, furniture, household and kitchen goods,
household and kitchen appliances, household and kitchen

TRADE MARKS AND DESIGNS

machines and utensils, tableware and cutlery, clothing, foot-
wear, headgear, textile goods, haberdashery, leather goods,
travel articles, sporting articles and toys, construction, DIY
and gardening requisites, foodstuffs and accessories for an-
imals, plants and flowers; Arranging of contracts, for others,
for the providing of services, in particular arranging of telecom-
munications contracts, contracts for the supplying of ring tones
for telephones, contracts for the providing of maintenance
and repair services, contracts for the delivery of flowers and
plants, electricity supply contracts; Consumer consultancy;
Providing information on the Internet, namely information
about consumer products, consumer advice information and
customer service information; Business management; Busi-
ness administration; Accountancy; Accounting; Auditing;Busi-
ness consultancy with regard to business risks; taxation con-
sultancy; Office functions; Computerised file managing; Public
relations; Advertising.

EN - 36

Financial services; Insurance; Monetary affairs; Financial and
insurance consultancy; Arranging of bank transfer, savings,
finance and insurance agreements.

EN - 38

Telecommunications; Transmission of messages; Value-added
services, Namely services,, In connection with actual network
communication services; Providing access to the Internet and
other communications networks; Internet telephone services;
Electronic transmission of sound, images and other data and
information of all kinds, in particular via the Internet.

EN - 39

Services in connection with the planning, reservation, booking
and arrangement of travel.

EN - 40

Photographic laboratory services (included in class 40).

EN - 41

Education; Providing of training;Providing educational and
cultural facilities; Entertainment; Sporting and cultural activit-
ies; Seat reservations and sale of tickets for events; Arranging
of electronic games and competitions via the Internet.

EN - 42

Consultation in environment protection.

EN - 43

Providing of food and drink for guests; Outside catering;
Supplying of meals forimmediate consumption; Accommoda-
tion for guests.

EN - 44

Nutrition consultation.

EN - 45

Legal services.

FR - 35

Vente au détail et en ligne de produits alimentaires et gas-
tronomiques, articles d'hygiéne, produits de lavage et de
nettoyage, cosmétiques, médicaments, appareils et
équipements de I'électronique de divertissement, ordinateurs,
appareils de télécommunication, fournitures de bureau, pour
le bricolage, pour la décoration, de papeterie et scolaires,
meubles, produits pour le ménage ou la cuisine, appareils
pour le ménage ou la cuisine, machines et ustensiles pour le
ménage ou la cuisine, vaisselle et couverts, vétements,
chaussures, chapellerie, produits textiles, mercerie, produits
en cuir, articles de voyage, articles de sport et jouets, articles
pour la construction, le bricolage et le jardinage du domaine
du do it yourself, aliments et accessoires pour animaux,
plantes et fleurs; Courtage de contrats de prestation de ser-
vices pour le compte de tiers, en particulier courtage de
contrats de télécommunication, de contrats de fourniture de
sonneries de téléphone, de contrats de réparation et de

No 010499648 4/11




O,

HABM — HARMONISIERUNGSAMT FUR DEN BINNENMARKT

MARKEN, MUSTER UND MODELLE

OHIM — OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE INTERNAL MARKET

maintenance, de contrats de livraison de fleurs et de plantes,
de contrats d'approvisionnement en électricité; Conseils aux
consommateurs; Mise a disposition d'informations sur l'inter-
net, a savoir d'informations sur les produits de consommation,
sur les conseils aux consommateurs et sur les services a la
clientéle; Gestion des affaires commerciales; Administration
commerciale; Comptabilité; Comptabilité; Vérification de
comptes;Conseils aux entreprises en matiére de risques
commerciaux; Conseils en matiére de fiscalité; Travaux de
bureau; Gestion de fichiers informatiques; Relations publiques;
Publicité.

FR - 36

Services financiers; Assurances; Affaires monétaires; Conseil
en matiere de finance et d'assurance; Courtage de contrats
de virement, d'épargne, de financement et d'assurance.

FR - 38

Télécommunications; Transmission de messages; Services
a valeur ajoutée, A savoir services, Services en rapport avec
les services propres aux services de communication en
réseau; Services d'acces a Internet et a d'autres réseaux de
communication; Services de téléphonie sur l'internet; Trans-
mission électronique de son, d'images ainsi que d'autres
données et informations de tous types, en particulier via I'in-
ternet.

FR - 39

Services en rapport avec l'étude, la réservation et l'or-
ganisation de voyages.

FR - 40

Services d'un laboratoire photo (compris dans la classe 40).
FR - 41

Education; Formation;Mise & disposition d'établissements de
formation et d'infrastructures culturelles; Divertissement; Ac-
tivités sportives et culturelles; Réservation de places et vente
de billets pour des manifestations; Organisation de jeux
électroniques et de concours sur l'internet.

FR - 42

Conseils en matiére de protection de I' environnement.

FR - 43

Services de restauration; Restauration; Livraison de plats
pour consommation immédiate; Hébergement.

FR - 44

Conseils en nutrition.

FR - 45

Services juridiques.

IT - 35

Servizi di vendita al dettaglio in punti di vendita e on-line di
prodotti alimentari e generi voluttuari, articoli sanitari, prodotti
per il bucato e per la pulizia, prodotti cosmetici, medicinali,
dispositivi ed apparecchi d'elettronica di consumo, computer,
apparecchi di telecomunicazione, forniture per I'ufficio, articoli
di bricolage, decorazioni, strumenti per scrivere ed occorrente
per la scuola, mobili, apparecchi per la casa e la cucina,
macchine e utensili per la casa e la cucina, stoviglie e posate,
articoli d'abbigliamento, calzature, articoli di cappelleria, arti-
coli tessili, articoli vari d'uso comune, pelletteria, articoli per
viaggi, articoli per lo sport e giocattoli, articoli per I'edilizia,
l'artigianato e il giardino per il settore del fai da te, alimenti ed
accessori per animali, piante e fiori; Mediazione di contratti
per conto terzi sulla fornitura di servizi, in particolare me-
diazione di contratti per servizi di telecomunicazione,
contratti sull'offerta di suonerie per i telefoni, contratti sulla
fornitura di lavori di riparazione e manutenzione, sulla con-
segna di fiori e piante, sull'erogazione di corrente elettrica;
Consulenza per i consumatori; Fornitura d'informazioni su
Internet, ovvero informazioni su prodotti di consumo, informa-
zioni per la consulenza ai consumatori e informazioni per il

TRADE MARKS AND DESIGNS

servizio clienti; Gestione di affari commerciali; Amministrazione
commerciale; Contabilita; Contabilita; Revisione dei conti;Con-
sulenza aziendale in materia di rischi per imprese; Consulenza
tributaria; Lavori di ufficio; Gestione d'archivi computerizzati;
Pubbliche relazioni; Pubblicita.

IT - 36

Servizi finanziari; Assicurazioni; Affari monetari; Consulenza
finanziaria e assicurativa; Mediazione di contratti su operazioni
di giroconto, risparmio e finanziamento e di polizze assicura-
tive.

IT - 38

Telecomunicazioni; Trasmissione di messaggi; Servizi di va-
lore aggiunto, Ovvero servizi, Legati a servizi effettivi di comu-
nicazione in rete; Accesso ad Internet e altre reti di comunica-
zione; Servizi telefonici via Internet; Trasmissione elettronica
di suoni, immagini ed altri dati e informazioni di ogni tipo, in
particolare attraverso Internet.

IT - 39

Servizi legati alla programmazione, prenotazione e organizza-
zione di viaggi.

IT - 40

Servizi offerti da un laboratorio fotografico (compresi nella
classe 40).

IT - 41

Educazione; Formazione;Fornitura di strutture formative e
strutture per scopi culturali; Divertimento; Attivita sportive e
culturali; Prenotazione di posti e vendita di biglietti per spetta-
coli; Organizzazione di giochi elettronici e competizioni attra-
verso Internet.

IT - 42

Consulenza in materia di protezione ambientale.

IT - 43

Servizi di ristorazione; Catering; Servizi di consegna di cibi
per il consumo immediato; Alloggio per clienti.

IT - 44

Servizi di consulenza nutrizionale.

IT - 45

Servizi giuridici.

LV - 35

Mazumtirdzniecibas un tie§saistes mazumtirdzniecibas pakal-
pojumi saistiba ar $adam precém: partika un baudvielas, hi-
giénas preces, mazgasanas un tiris8anas I1dzekli, kermena
kop$anas un skaistumkop$anas Iidzekli, zales, izklaides
elektronikas aparati un ierices, datori, telesakaru ierices, biro-
ja, meistaro$anas, dekoraciju, rakstiS8anas un skolas piederu-
mi, mébeles, majsaimniecibas un virtuves preces, majsaim-
niecibas un virtuves ierices, majsaimniecibas un virtuves
masinas un piederumi, trauki un galda piederumi, apgérbs,
apavi, galvassegas, tekstilpreces, galantérijas preces, adas
izstradajumi, celojumu preces, sporta un spélu preces, buv-
niecibas, majamatnieku un darzkopibas preces pasrocigas
meistaro$anas jomai, dzivnieku bariba un piederumi, augi un
pukes; Ligumu par pakalpojumu sniegSanu starpnieciba
treSajam personam, jo Tpasi telesakaru ligumu starpnieciba,
Ilgumu starpnieciba par talrunu zvanu tonu piegadi, ligumu
starpnieciba par remonta un tehniskas apkopes pakalpojumu
sniegSanu, ligumu starpnieciba par ziedu un augu piegadi,
ligumu starpnieciba par elektroenergijas apgadi; Patérataju
konsultésana; Informacijas pakalpojumu interneta, proti, infor-
macijas par patéripa precém, informacijas par patérétaju
konsulté$anu un informéacijas par klientu servisu nodrosinasa-
na; Darfjumu vadi$ana; Uzpémumu parvaldi$ana; Aprékinu
sastadi$ana; Gramatvedibas pakalpojumi; Audita pakalpoju-
mi;Uznémumu konsultéSana saistiba ar uznéméjdarbibas riska
veidiem; Nodok|u izvértéSana; Biroja darbi; Datorizéta failu
vadiba; Sabiedriskas attiecibas; Reklama.
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LV - 36

FinanSu pakalpojumi; ApdroSinaSana; Darijumi ar naudu;
Konsultaciju pakalpojumi finanSu un apdrosSinasanas jautaju-
mos; Bezskaidras naudas norékinu, uzkrajumu un finansésa-
nas un apdrosinaSanas ligumu starpnieciba.

LV - 38

Telesakari; Pazinojumu parraide; Pievienotas vértibas pakal-
pojumi, Proti, pakalpojumi, Kas ir saistiti ar patiesajiem tikla
komunikacijas pakalpojumiem; Piek|luves nodroSinasana In-
ternetam un citiem komunikacijas tikliem; Interneta telefona
pakalpojumi; Elektroniska jebkadu skanu, attélu, ka art citu
datu un informacijas parraide, jo Tpasi interneta.

LV - 39

Pakalpojumi saistiba ar celojumu plano$anu, rezervéSanu,
pasatiSanu un rikoSanu.

LV - 40

Fotolaboratorijas pakalpojumi (kas ieklauti 40. klasé).

LV - 41

AudzinaSana; Apmaciba;lzglitojoSu un kultdras iestdzu nod-
ro$inasana; Izpriecas; Sporta un kultlras pasakumi; Pasaku-
mu vietu rezervéSana un bileSu tirdznieciba; Elektronisku
spélu un sacensibu riko$ana interneta.

LV - 42
Datoru programmésana.
LV - 43

Viesu nodroinasana ar partiku un dzérieniem; Arpustelpu
édinasanas pakalpojumi; Edienu piegades pakalpojumi
taltéjam patérinam; Viesu izmitinaSana.

LV - 44

Uztura konsultacijas.

LV - 45

Juridiskie pakalpojumi.

LT - 35

Mazmeninés prekybos paslaugos ir internetinés mazmeninés
prekybos paslaugos, susijusios su maisto produktais ir skoni-
niais produktais, higienos prekémis, skalbimo medziagomis
ir valymo preparatais, kosmetika, vaistais, elektroniniais pra-
mogy prietaisais ir aparatais, kompiuteriais, telekomunikacijy,
aparatais, biuro, meistravimo, puoSybos, rastinés ir mokykli-
niais reikmenimis, baldais, namy apyvokos ir virtuvés reikme-
nimis, namy apyvokos ir virtuvés prietaisais, namy apyvokos
ir virtuvés masinomis ir reikmenimis, indais ir stalo jrankiais,
drabuziais, avalyne, galvos apdangalais, tekstilés gaminiais,
galanterijos prekémis, ody gaminiais, kelionés reikmenimis,
sporto reikmenimis ir Zaislais, statybos, namudininky ir sodi-
ninkystés reikmenimis "pasidaryk pats" reikméms, paSarais
ir gyviny reikmenimis, augalais ir gélémis; Su paslaugy teiki-
mo sutartimis tretiesiems asmenims susijes tarpininkavimas,
ypatingai su telekomunikacijy sutartimis, su sutartimis dél te-
lefony skambinimo tony tiekimo, dél remonto ir techninio ap-
tarnavimo darby atlikimo, dél géliy ir augaly tiekimo, dél ap-
rapinimo elektros energija susijgs trapininkavimas; Vartotojy
konsultavimas; Informacijos teikimas internetu, batent infor-
macijos apie plataus vartojimo produktus, informacijos apie
vartotojy konsultavima ir informacijos apie klienty aptarnavima,
teikimas; Verslo vadyba; Verslo tvarkyba; Sagskaity iSrasymas;
Apskaita; Auditas;|moniy konsultavimas jmoniy rizikos klausi-
mais; Mokesciy apskaiciavimas; |staigy veikla; Kompiuterizuo-
tas byly tvarkymas; VieSieji rySiai; Reklama.

LT - 36

Finansinés paslaugos; Draudimas; Piniginés operacijos;
Konsultacijy finansiniais ir draudimo klausimais paslaugos;
Su pervedimo, taupymo ir finansavimo bei draudimo sutarttimis
susijes tarpininkavimas.

LT - 38

TRADE MARKS AND DESIGNS

Telekomunikacijos; PraneSimy perdavimas; Papildomos pa-
slaugos, Batent paslaugos, Susijusios su pagrindinémis su
tinklo rySiy paslaugomis; Prieigos prie interneto ir kity rySiy
tinkly teikimas; Telefono skambuciy internetu paslaugos;
Elektroninis visy rdsiy garso, vaizdo bei kity duomeny ir infor-
macijos perdavimas, ypatingai internetu.

LT - 39

Su kelioniy planavimu, iSankstiniu uzsakymu, rezervavimu ir
organizavimu susijusios paslaugos.

LT - 40

Fotolaboratorijos paslaugos (priskirtos prie 40 klasés).

LT - 41

Svietimas; Mokymas;Svietimo ir kultdriniy jstaigy jrengimas;
Pramogos; Sportiné ir kultdriné veikla; Viety rezervavimas ir
biliety j renginius pardavimas; Elektroniniy zaidimy,ir konkursy
rengimas internetu.

LT - 42
Aplinkos apsaugos konsultacijos.
LT - 43

Maisto ir gérimy tiekimas svec¢iams; Maitinimas lauke; IS karto
suvartoti skirto maisto tiekimo paslaugos; Sveciy apgyvendi-
nimas ir maitinimas.

LT - 44

Konsultacijos mitybos klausimais.

LT - 45

Juridinés paslaugos.

HU - 35

Kiskereskedelmi szolgaltatasok és online kereskedelmi szol-
galtatasok az élelmiszerek és élvezeti cikkek, higiénés cikkek,
mosoé- és takaritészerek, kozmetikai cikkek, gyogyszerek,
szoérakoztatd-elektronikai eszkdzok és késziilékek, szamito-
gépek, telekommunikaciés eszkdzok, irodai, barkacs-,
dekoracios, irészerek és iskolai eszk6zok, butorok, haztartasi
és konyhai termékek, haztartasi és konyhai eszk6z6k, hazt-
artasi és konyhai gépek és eszkdzok, edények és eveszkoz-
Ok, ruhazati cikkek, labbelik, kalaparuk, textilaruk, rovidaruk,
bdraruk, utazasi cikkek, sport- és jatékcikkek, épitdipari, kis-
iparosi és kertészeti cikkek a csinald magad terilet szamara,
allateledelek és tartozékok allatok szamara, névények és vir-
agok terlletén; Szerzédések kozvetitése harmadik személyek
szamara, szolgaltatasok nyujtasardl, kuléndsen telekommun-
ikacios szerz6dések, telefonos csengb6hangok szallitasara
vonatkozé szerzGdések, javitasi és karbantartdsi munkak
nyujtasara vonatkozé szerzddések, virdagok és novények
szallitasara vonatkozé szerz6dések, aramszolgaltatasra
vonatkozé szerz8dések kbzvetitése; Fogyasztoi tanacsadas;
Informaciok rendelkezésre bocsatasa interneten, nevezetesen
fogyasztoi termékekkel kapcsolatos informaciok, fogyasztoi
tanacsadassal kapcsolatos informaciok és vevdszolgalati inf-
ormaciok; Kereskedelmi tgyletek; Kereskedelmi adminisztr-
acié; Szamlazas; Konyvvitel; Audit/kdnyvvizsgalat;Vallalati
tanacsadas vallalati kockazatok szempontjabdl; Adétanacsad-
as; Irodai munkak; Szamitégépes allomanykezelés; Public
relations; Rekldamozas.

HU - 36

Pénziigyi szolgaltatasok; Biztositas; Valutaligyletek; Pénzugyi
és biztositasi Ugyletekkel kapcsolatos konzultacio; Giro-,
megtakarité és finanszirozasi és biztositasi szerzédések
kozvetitése.

HU - 38

Tavkozlés; Atvitel (lizenet-); Ertékndvelt szolgaltatasok,
Nevezetesen szolgaltatasok, Amelyek a tulajdonképpeni
halézati kommunikacios szolgaltatasokkal allnak kapcsolatban;
Internethez és mas kommunikacios halézatokhoz valé hozz-
aférhetéség biztositasa; Internetes telefonszolgaltatasok;

No 010499648 6/11




O,

HABM — HARMONISIERUNGSAMT FUR DEN BINNENMARKT

MARKEN, MUSTER UND MODELLE

OHIM — OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE INTERNAL MARKET

Hang, képek, valamint mindenféle mas adat és informacio
elektronikus kdzvetitése, kiildndsen az interneten.

HU - 39

Utazasok tervezésével, rezervacidjaval, lefoglalasaval és
megszervezésével kapcsolatos szolgaltatasok.

HU - 40

Fotdlaboratériumi szolgaltatasok (amennyiben a 40. osztalyba
tartoznak).

HU - 41

Nevelés; Szakmai képzés;Oktatasi és kulturalis intézmények
biztositasa; Szérakoztatas; Sport- és kulturalis tevékenységek;
Helyfoglalas és jegyértékesités rendezvényekre; Elektronikus
jatékok és versenyek rendezése az interneten.

HU - 42

Koérnyezetvédelmi tanacsadas.

HU - 43

Etel és ital szolgaltatasa vendégeknek; Kiilsé (hazon kiviili)
étkeztetés; Etelek szallitasi szolgaltatasai, azonnali fogyasz-
tashoz; (fizeté)vendég szallashely biztositas.

HU - 44

Taplalkozassal kapcsolatos tanacsadas.

HU - 45

Jogi szolgaltatasok.

MT - 35

Servizzi ta' negozju bl-imnut u servizzi ta' negozju bl-imnut
onlajn relatati ma' prodotti tal-ikel u prodotti ta' lussu, oggetti
igjenici, prodotti tal-hasil u tat-tindif, prodotti ghall-kura tal-
gisem u tas-sbuhija, medicini, taghmir u apparat elettroniku
tad-divertiment, kompjuters, taghmir tat-telekomunikazzjoni,
oggetti necessarji ghal ufficcji, ghall-artigjanat, ghad-dekoraz-
zjoni, ghall-kitba u ghall-iskola, ghamara, oggetti ghall-uzu
fid-dar u fil-k¢ina, taghmir ghall-uzu fid-dar u fil-k¢ina, magni
u utensili ghall-uzu fid-dar u fil-k¢ina, recipjenti u pozati, ilbies,
xedd is-saqajn, xedd ir-ras, oggetti tessili, haberdashery,
oggetti tal-gilda, oggetti ghall-ivvjaggar, oggetti sportivi u gu-
garelli, oggetti tal-bini, ghad-DIY fid-dar u ghall-uzu fil-gnien
ghall-qasam tad-Do-it-Yourself, ghalf u ac¢essorji ghal anni-
mali, pjanti u fjuri; Medjazzjoni ta' kuntratti ghal terzi persuni
dwar il-provvista ta' servizzi, specjalment medjazzjoni ta'
kuntratti dwar it-telekomunikazzjoni, ta' kuntratti dwar il-
provvista ta' melodiji ghat-telefowns, ta' kuntratti dwar
xogholijet ta' tiswija u manutenzjoni, ta' kuntratti dwar il-kun-
sinna ta' fjuri u pjanti, ta' kuntratti dwar il-provvista ta' I-elettriku;
Konsulenza lill-konsumatur; Provvista ta' informazzjoni fuq I-
Internet, jigifieri informazzjoni dwar prodotti ghall-konsumaturi,
informazzjoni bhala konsulenza lil konsumatur u informazzjoni
ghas-servizz tal-konsumatur; Il-gestjoni ta' negozju; L-ammin-
istrazzjoni ta' negozju; Thejjija ta' kontijiet; Accounting; Il-ver-
ifika ta' kontijiet;Konsulenza manigerijali relatata mar-riskji tal-
intraprizi; Stimi ta' taxxa; Funzjonijiet ta' uffic¢ju; ll-gestjoni
kompjuterizzata ta' fajls; Relazzjonijiet pubbli¢i; Reklamar.
MT - 36

Servizzi finanzjarji; Assigurazzjoni; Affarijiet monetariji; Servizzi
ta' konsulenza fil-qasam finanzjarju u ta' l-assigurazzjoni;
Medjazzjoni ta' kuntratti dwar il-giro, savings, finanzi u assig-
urazzjoni.

MT - 38

Telekomunikazzjonijiet; Trasmissjoni ta' messaggi; Servizzi
bil-valur mizjud, Jigifieri servizzi, Relatati mas-servizzi inten-
zjonati ghall-komunikazzjoni permezz ta' netwerk; Il-provvista
ta' ac¢ess ghall-Internet u networks ofrajn tal-komunikazzjoni;
Servizzi tat-telefown bl-internet; Trasmissjoni elettronika ta'
hoss, immagni, kif ukoll dejta u informazzjoni ohra ta' kull tip,
specjalment fuq I-Internet.

MT - 39

TRADE MARKS AND DESIGNS

Servizzi relatati ma' I-ippjanar, riservazzjoni, ibbukkjar u orga-
nizzazzjoni ta' viaggi.

MT - 40

Servizzi ta' laboratorju tal-fotografija (inkluz fil-klassi 40).

MT - 41

Edukazzjoni; Provvediment ta' tahrig;Provvista ta' facilitajiet
edukattivi u facilitajiet kulturali; Divertiment; Attivitajiet kulturali
u sportivi; Reservazzjoni ta' postijiet u bejgh ta' biljetti ghall-
avvenimenti; Organizzazzjoni ta' loghob elettroniku u kompe-
tizzjonijiet fuq I-Internet.

MT - 42
Konsulenza dwar il-protezzjoni tal-ambjent.
MT - 43

ll-provvista ta' ikel u xorb ghall-mistiednin; Forniment ta' ikel
fuq barra; Servizzi ta' kunsinna ta' ikliet ghall-konsum immed-
jat; Akkomodazzjoni ghall-mistiednin.

MT - 44

Pariri dwar nutrizzjoni.

MT - 45

Servizzi legali.

NL - 35

Detailhandelsdiensten en onlinedetailhandelsdiensten met
betrekking tot voedings- en genotsmiddelen, hygiénische ar-
tikelen, was- en schoonmaakmiddelen, cosmetische middelen,
geneesmiddelen, apparaten en toestellen uit de consumen-
tenelektronica, computers, telecommunicatieapparatuur,
kantoor-, knutsel-, decoratie-, schrijf- en schoolbenodigdhe-
den, meubelen, huishoudelijke en keukenartikelen, huishou-
delijke en keukenapparatuur, huishoud- en keukenmachines
en -benodigdheden, vaatwerk en bestek, kledingstukken,
schoeisel, hoofddeksels, textielproducten, fournituren, leder-
waren, reisartikelen, sportartikelen en speelgoederen, bouw-
, doe-het-zelf- en tuinbenodigdheden voor de doe-het-zelver,
diervoeder en accessoires voor dieren, planten en bloemen;
Bemiddeling bij contracten voor derden over het leveren van
diensten, met name bemiddeling bij telecommunicatiecontrac-
ten, bij contracten over de levering van beltonen voor tele-
foons, bij contracten over het verrichten van reparatie- en
onderhoudswerkzaamheden, bij contracten over de levering
van bloemen en planten, bij contracten over de levering van
stroom; Consumentenadvisering; Het beschikbaar stellen van
informatie op internet, met name informatie over producten
voor consumenten, informatie met betrekking tot advisering
aan consumenten en informatie inzake klantenservice; Beheer
van commerciéle zaken; Zakelijke administratie; Boekhouden;
Boekhouding; Verificatie van rekeningen;Bedrijfsadvisering
met betrekking tot bedrijfsrisico's; Advisering met betrekking
tot belastingen; Administratieve diensten; Beheer van elektro-
nische gegevensbestanden; Public relations; Reclame.

NL - 36

Financiéle diensten; Verzekeringen; Monetaire zaken; Advi-
sering inzake verzekeringen en financién; Bemiddeling bij giro-
, spaar- en financierings- en verzekeringscontracten.

NL - 38

Telecommunicatie; Verzending van berichten; Meerwaarde-
diensten, Te weten diensten, Die in verband staan met de
eigenlijke netwerkcommunicatiediensten; Het verlenen van
toegang tot het Internet en andere communicatienetwerken;
Internettelefoondiensten; Het elektronisch overbrengen van
geluid, beelden alsmede andere gegevens en informatie, met
name via internet.

NL - 39

Diensten in verband met de planning, reservering, boeking
en organisatie van reizen.

NL - 40
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Diensten van een fotolaboratorium (voor zover begrepen in
klasse 40).

NL - 41

Opvoeding; Opleiding;Ter beschikking stellen van onderwijs-
faciliteiten en culturele faciliteiten; Ontspanning; Sportieve en
culturele activiteiten; Plaatsreserveringen en verkoop van
kaartjes voor evenementen; Het houden van elektronische
spellen en wedstrijden via internet.

NL - 42

Advisering op het gebied van milieubescherming.

NL - 43

Verzorging van gasten; Catering; Levering van gerechten
voor directe consumptie; Huisvesting van gasten.

NL - 44

Advisering met betrekking tot voeding.

NL - 45
Juridische diensten.
PL - 35

Ustugi handlu detalicznego i ustugi handlu detalicznego online
dotyczace artykutdw spozywczych i delikatesowych, artykutow
higienicznych, $rodkéw pioracych i czyszczacych, srodkow
do pielegnaciji ciata i urody, lekarstw, urzadzen i aparatow
elektroniki rozrywkowej, komputeréw, urzadzen telekomuni-
kacyjnych, artykutéw biurowych, dla majsterkowiczéw, artyku-
fow dekoracyjnych, artykutéw papierniczych i szkolnych, mebili,
towaréw gospodarstwa domowego i towaréw kuchennych,
urzgdzen gospodarstwa domowego i kuchennych, maszyn i
przyboréw do gospodarstwa domowego i kuchennych, naczyn
stofowych i sztuécdw, odziezy, obuwia, nakry¢ gtowy, teksty-
liow, wyrobéw pasmanteryjnych, wyrobéw skérzanych, arty-
kutéw podréznych, artykutéow sportowych i zabawek, artykutow
budowlanych, dla majsterkowiczéw i ogrodniczych typu zréb
to sam, zywnosci dla zwierzat i akcesoriéw dla zwierzat, roslin
i kwiatow; Posrednictwo w umowach dla osob trzecich odno-
$nie do $wiadczenia ustug, zwlaszcza w zakresie umow o
$wiadczeniu ustug telekomunikacyjnych, uméw o dostarczaniu
melodii dzwonkoéw do telefonéw, uméw dotyczacych $wiad-
czenia ustug naprawczych i konserwacyjnych, uméw dotycza-
cych dostawy kwiatéw i roslin, uméw dotyczacych dostaw
pradu; Doradztwo dla konsumentéw; Informacje w internecie,
zwtaszcza informacje o produktach konsumenckich, informacije
w ramach doradztwa dla konsumentéw oraz informacje w ra-
mach serwisu klientéw; Zarzadzanie w dziatalnosci handlowe;j;
Administrowanie dziatalnosci handlowej; Sporzadzanie rozli-
czen; Rachunkowos$¢; Audyt ksiegowy;Doradztwo dla przed-
siebiorstw z zakresu ryzyka dla przedsiebiorstw; Opracowy-
wanie szacunkéw podatkowych; Prace biurowe; Komputerowe
zarzadzanie plikami; Ustugi Public Relations; Reklama.

PL - 36

Ustugi finansowe; Ubezpieczenia; Dziatalno$¢ monetarna;
Ustugi doradcze w zakresie finansowania i ubezpieczeniowe;
Posredniczenie w zakresie uméw dotyczacych pozyczek zy-
rowych, uméw oszczednosciowych i finansowych oraz ubez-
pieczeniowych.

PL - 38

Telekomunikacja; Transmisja wiadomosci; Ustugi o wartosci
dodanej, Mianowicie ustugi, Zwigzane z wtasciwymi ustugami
komunikacji sieciowej; Przydzielanie dostepu do Internetu i
innych sieci przesytu danych; Ustugi telefonii internetowej;
Elektroniczne przesytanie dzwieku, obrazéw oraz innych da-
nych i informacji wszelkiego rodzaju, zwtaszcza przez Internet.
PL - 39

Ustugi w zwigzku z planowaniem, rezerwacja, rezerwowaniem
i organizowaniem podrézy.

PL - 40

Ustugi laboratorium fotograficznego (o ile ujete w klasie 40).
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PL - 41

Nauczanie; Ksztatcenie;Udostepnianie urzadzen edukacyjnych
i urzadzen kulturalnych; Rozrywka; Dziatalnos¢ sportowa i
kulturalna; Rezerwacja miejsc i sprzedaz biletéw na imprezy;
Organizowanie gier i konkurséw elektronicznych przez Inter-
net.

PL - 42
Doradztwo w zakresie ochrony srodowiska.
PL - 43

Aprowizacja przyjezdnych w zywno$¢ i napoje; Gastronomicz-
na obstuga imprez; Dostarczanie potraw gotowych do spozy-
cia; Zakwaterowanie dla przyjezdnych.

PL - 44

Doradztwo zywieniowe.

PL - 45

Ustugi prawne.

PT - 35

Servigos de comércio retalhista e servigos de comércio reta-
Ihista on-line de alimentos e produtos de consumo, artigos
de higiene, produtos para lavar e limpar, cosméticos, medica-
mentos, equipamentos e aparelhos da electronica de consu-
mo, computadores, aparelhos de telecomunicagées, artigos
de escritorio, materiais para trabalhos manuais, material de
decoragao, papelaria e material escolar, mobiliario, artigos
para uso doméstico e para a cozinha, aparelhos para uso
doméstico e para a cozinha, maquinas e utensilios para uso
doméstico e para a cozinha, louga e cutelaria, vestuario, cal-
¢ado, chapelaria, artigos téxteis, artigos de retrosaria, artigos
em couro, artigos de viagem, artigos de desporto e brinque-
dos, artigos de construgdo, artigos de bricolagem e de jardi-
nagem para a area do "Faga Vocé Mesmo" ("Do It Yourself"),
alimentos para animais e acessorios, plantas e flores; Media-
¢ao de contratos de prestagéo de servigos para terceiros, em
especial mediagdo de contratos de telecomunicagdes, de
contratos sobre o fornecimento de toques de telefone, de
contratos sobre a prestacdo de trabalhos de reparagéo e de
manutengdo, de contratos sobre o fornecimento de flores e
plantas, de contratos sobre o fornecimento de electricidade;
Prestacéo de conselhos aos consumidores; Disponibilizacdo
de informagdes na Internet, nomeadamente de informagdes
sobre produtos de consumo, informagdes visando o aconse-
Ihamento dos consumidores e informagdes para assisténcia
apo6s-venda; Gestédo dos negdcios comerciais; Administragéo
comercial; Contabilidade; Contabilidade; Auditoria;Consulta-
doria empresarial sobre riscos empresariais; Consultadoria
fiscal (tributacdo); Trabalhos de escritdrio; Gestéo de ficheiros
informaticos; Relagbes publicas; Publicidade.

PT - 36

Servigos financeiros; Seguros; Negdcios monetarios; Consul-
tadoria financeira e de seguros; Mediagao de contratos de
contas correntes, de contas de poupanga, de financiamento
e de seguros.

PT - 38

Telecomunicagbes; Transmissdo de mensagens; Prestagéo
de servicos de valor acrescentado, Nomeadamente servigos,
Relacionados com os servicos de redes de comunicagdes
propriamente ditos; Fornecimento de acesso a Internet e a
outras redes de comunicagdes; Servigos telefénicos via Inter-
net; Transmissao de sons, de imagens, bem como de dados
e de informagdes de todos os tipos, em especial através da
Internet.

PT - 39

Servigos relacionados com o planeamento, a reserva € a or-
ganizacao de viagens.

PT - 40
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Servigos prestados por laboratérios de fotografias (incluidos
na classe 40).

PT - 41

Educacado; Formacao;Disponibilizacdo de equipamentos
educacionais e culturais; Divertimento; Actividades desportivas
e culturais; Reserva de lugares e venda de bilhetes para
eventos; Realizagdo de de jogos electronicos e concursos
através da Internet.

PT - 42

Consultadoria em matéria de protecgdo ambiental.

PT - 43

Servigos de restauragao; Servigos de alimentagao por contra-
to; Fornecimento de refei¢cdes para consumo imediato; Aloja-
mento.

PT - 44

Conselhos em questdes de nutrigéo.

PT - 45

Servigos juridicos.

RO - 35

Servicii de comert cu amanuntul si servicii de comert cu
amanuntul on-line cu privire la alimente si delicatese, articole
igienice, detergenti si produse de curatat, produse pentru in-
grijirea corpului si frumusetii, medicamente, aparate si echipa-
mente pentru electronica de divertisment, calculatoare, apa-
rate de telecomunicatii, articole de birou, de bricolaj, de deco-
rare, de scris i scolare, mobila, produse pentru mena;j si bu-
catarie, ustensile pentru menaj si bucatarie, aparate si usten-
sile pentru menaj si bucatarie, vase si tacamuri, articole de
imbracaminte, articole de incaltaminte, articole pentru acoperit
capul, produse textile, articole de mercerie, articole de maro-
chinarie, articole de calatorie, articole de sport si jucarii, arti-
cole de constructie, de uz menajer si de gradina pentru brico-
laj, hrana si accesorii pentru animale, plante si flori; Interme-
diere de contracte de prestari servicii pentru terti, in special
intermediere de contracte de telecomunicatii, de contracte de
livrare de sunete de apel pentru telefoane, de contracte de
pestari de servicii de reparatii si intretinere, de contracte de
livrare de flori si plante, de contracte de alimentare cu curent;
Consultanta pentru consumatori; Furnizare de informatii prin
Internet, si anume informatii despre produse de consum, in-
formatii pentru consilierea consumatorilor si informatii pentru
serviciul clienti; Gestiunea afacerilor comerciale; Administratie
comerciala; Servicii de audit; Contabilitate; Auditare;Consul-
tanta de management cu privire la riscuri de afaceri; Servicii
de consiliere cu privire la obligatiile fiscale; Lucrari de birou;
Gestiunea fisierelor computerizate; Relatii publice; Publicitate.
RO - 36

Servicii de finantare; Asigurari; Afaceri monetare; Consultanta
in probleme financiare si de asigurari; Intermediere de con-
tracte de virament, economisire si finantare si asigurari.

RO - 38

Telecomunicatii; Transmitere de mesaje; Servicii cu valoare
adaugata, Si anume servicii, Care sunt in legatura cu servici-
ile efective de comunicare in retea; Furnizarea accesului la
Internet si la alte retele de comunicatii; Servicii de telefonie
prin internet; Transmisie electronica de sunet, imagini precum
si alte date si informatii de orice fel, in special prin internet.
RO - 39

Servicii in legatura cu planificarea, rezervarea, retinerea si
organizarea de calatorii.

RO - 40

Serviciile unui laborator foto (in masura in care sunt incluse
in clasa 40).

RO - 41

Educatie; Instruire;Furnizare de unitati de invatamant si unitati
culturale; Divertisment; Activitati sportive si culturale; Rezer-

TRADE MARKS AND DESIGNS

vare de locuri si vanzare de bilete pentru spectacole; Organi-
zarea de jocuri electronice si concursuri prin internet.

RO - 42

Consiliere privind protectia mediului.

RO - 43

Servicii de catering; Aprovizionare; Servicii de livrare de
mancaruri pentru consumul imediat; Cazare.

RO - 44

Consultanta nutritie.

RO - 45

Servicii juridice.

SK - 35

Maloobchodné sluzby so zameranim na potraviny a lahddky,
hygienicky tovar, pracie a leStiace pripravky, kozmetické
pripravky, lie€iva, reklamné sluzby a spotrebnu elektroniku,
pocitaCe, telekomunikacné pristroje, kancelarske potreby,
stavebnice, dekoracné, pisacie a Skolské potreby, nabytok,
domace potreby a kuchynsky tovar, domace pristroje a ku-
chynské naradie, domace a potravinarske pristroje a pomécky,
riad a pribory, €asti odevu, obuv, pokryvky hlavy, textilné to-
vary, lemovky, Snurky, koZené tovary, cestovny tovar, Sportové
a hracky, stavebné potreby, potreby pre domacich majstrov,
a potreby pre zahradkarov zaradené do kategodrie "urob si
sam", potrava pre zvierata a prisluSenstvo, rastliny a kvety;
Sprostredkovanie zmluv pre tretie osoby o poskytovani slu-
Zieb, predovsetkym sprostredkovanie telekomunikaénych
zmluav, zmlav o dodavke zvoniacich tonov pre telefony, zmlav
o poskytovani opravarenskych a udrzbovych prac, zmlav o
dodavke kvetov a rastlin, zmlav o elektrickom zasobovani;
Poradenstvo spotrebitefom; Poskytovanie informacii na inter-
nete, menovite informacii o konzumnych produktoch, informa-
cie k zakaznickemu servisu; Obchodny manazment, obchodna
sprava; Obchodna administrativa; Tvorba vyuétovani; Ugtov-
nictvo; Auditorstvo;Podnikové poradenstvo tykajuce sa podni-
kovych rizik; Dafové odhady; Kancelarske prace; Vedenie
kartoték v pocitaci; Vztahy s verejnostou; Reklamna €innost.
SK - 36

Finanéné sluzby; Poistovnictvo; Pefiaznictvo; Finanéné a
poistovnicke poradenstvo; Sprostredkovani zirovych, sporia-
cich a zmlav a zmlav o uveroch a poisteni.

SK - 38

Telekomunikaéné sluzby; Prenos sprav; Sluzby pridanej
hodnoty, Menovite sluzby, Ktoré suvisia s vlastnymi sietovymi
komunikaénymi sluzbami; Poskytovanie pristupu k Internetu
a k inym komunikaénym sietam; Internetové telefénne sluzby;
Elektronicky prenos zvuku, obrazov, ako aj inych udajov a
informacii vSetkych druhov, predov$etkym cez internet.

SK - 39

Sluzby v suvislosti s planovanim, rezervaciou, objednavanim
a usporaduvanim zajazdov.

SK - 40

Sluzby fotolaboratéria (pokial st zahrnuté do triedy 40).

SK - 41

Vzdelavanie; Zabezpecovanie vycvikov, kurzov a $koleni;Po-
skytovanie vzdelavacich zariadeni a kulturnych zariadeni;
Zabava; Sportova a kulturna ginnost; Rezervacia miesteniek
a predaj listkov na podujatia; Usporaduvanie elektronickych
hier a sutazi cez internet.

SK - 42

Poradenskeé sluzby v oblasti ochrany zivotného prostredia.
SK - 43

Poskytovanie jedla a napojov pre hostov; Externé poskytova-
nie sluzieb; Dodavatel'ské sluzby jedal pre okamzité pozitie;
Ubytovanie pre hosti.

SK - 44
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Poradenstvo v oblasti vyzivy.

SK - 45
Pravne sluzby.
SL - 35

Storitve trgovine na drobno in storitve spletne trgovine na dr-
obno za prehrambne izdelke in pozivila, higienske artikle, pr-
ipravke za pranje in ¢iS€enje, kozmeti¢na sredstva, zdravila,
naprave in aparate zabavne elektronike, racunalnike, telekom-
unikacijske naprave, pisarniske, mojstrske, dekoracijske, pi-
salne in Solske potrebséine (pisalne potrebscine), pohistvo,
gospodinjske in kuhinjske izdelke, gospodinjske in kuhinjske
naprave, gospodinjske in kuhinjske stroje in pripomocke, po-
sodo in jedilni pribor, oblacila, obutev, naglavna pokrivala,
tekstilije, pozamenterijo, usnjene izdelke, potovalne sete,
izdelke za Sport in igrace, gradbene izdelke, izdelke za dom-
ace mojstre in vrt za podrocje sam svoj mojster, prehrano in
oprema za zivali, rastline in roZe; Posredovanje pogodb za
tretje osebe o opravljanju storitev, zlasti posredovanje tele-
komunikacijskih pogodb, pogodb o dostavi zvokov zvonjenja
za telefone, pogodb o opravljanju popravil in vzdrzevalnih del,
pogodb o dostavi cvetja in rastlin, pogodb o oskrbi z elektricno
energijo; Svetovanje potro$nikom; Nudenje informacij na in-
ternetu, in sicer informacij o konzumnih proizvodih, informacij
za potrosnis§ko svetovanje in informacij za storitve strankam;
Vodenje komercialnih poslov; Poslovna administracija; Obra-
cunavanje; Knjigovodstvo; Knjigovodstvena revizija;Poslovno
svetovanje glede poslovnih tveganj; Davéne ocene; Pisarniski
posli; Vodenje racunalniskih datotek; Stiki z javnostjo; Oglasna
dejavnost.

SL - 36

Finanéne storitve; Zavarovalnistvo; Denarni posli; Storitve
svetovanja na finan&nem in zavarovalniS§kem podrocju; Posr-
edovanije ziro, hranilnih in finan¢nih ter zavarovalniskih po-
godb.

SL - 38

Telekomunikacije; Prenos sporocil; Storitve z dodano vredno-
stjo, In sicer storitve, Ki so v povezavi z lastnimi omreznimi
komunikacijskimi storitvami; Posredovanje dostopa do intern-
eta in drugih komunikacijskih omrezij; Internetne telefonske
storitve; Elektronsko posredovanje zvoka, slik, kot tudi drugih
podatkov in vseh vrst informacij, zlasti s pomocjo interneta.
SL - 39

Storitve v zvezi z naclrtovanjem, rezervacijo, knjizenjem in
prirejanjem potovan].

SL - 40

Storitve fotografskega laboratorija (vklju¢ene v razred 40).
SL - 41

Izobrazevanje; Pouk;Nudenje izobrazevalnih zavodov in kul-
turnih zavodov; Razvedrilo; Sportne in kulturne dejavnosti;
Rezervacija mest in prodaja vstopnic za prireditve; Prirejanje
elektronskih iger in tekmovanj preko interneta.

SL - 42

Svetovanje v zvezi z zascito okolja.

SL - 43

Nudenje hrane in pijae za goste; Zunanja oskrba s hrano;
Dostavne storitve jedi za takojSnje uzivanje; Nastanitev za
goste.

SL - 44

Svetovanje v zvezi s prehrano.

SL - 45

Nudenje pravne pomoci.

FI - 35

Vahittaiskauppapalvelut ja online-vahittaiskauppapalvelut,
jotka liittyvat seuraaviin: ravinto- ja nautintoaineet, hygienia-
tuotteet, pesu- ja puhdistusaineet, kosmeettiset tuotteet, 13-
kinnalliset tuotteet, viihde-elektroniikan laitteet ja kojeet, tieto-
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koneet, tietoliikennelaitteet, toimisto-, askartelu-, koriste-, kir-
joitus- ja koulutarvikkeet, huonekalut, kotitalous- ja keittiGtava-
rat, kotitalous- ja keittidlaitteet, kotitalous- ja keittiokoneet ja
-tarvikkeet, astiat ja ruokailuvalineet, vaatteet, jalkineet, paa-
hineet, tekstiilitavarat, lyhyttavarat, nahkatavarat, matkustami-
seen liittyvat tavarat, urheilutavarat ja leikkikalut, tee se itse
-alan nikkarointi- ja puutarhatarvikkeet, eldinten ravintoaineet
ja eldintarvikkeet, kasvit ja kukat; Palvelujen tuottamiseen
liittyvien sopimusten valittdminen kolmansille osapuolille, eri-
tyisesti tietoliikennesopimusten, puhelinten soittodanten toimi-
tusta koskevien sopimusten, korjaus- ja huoltotdiden tuottami-
seen liittyvien sopimusten, kukkien ja kasvien toimitusta kos-
kevien sopimusten, sahkdénhankintasopimusten valittdminen;
Kuluttajaneuvonta; Tietojen, nimittain kulutustavaroita koske-
vien tietojen, kuluttajaneuvontaa koskevien tietojen ja asiakas-
palvelua koskevien tietojen tarjoaminen Internetissa; Liikkeen-
johto; Yrityshallinto; Kirjanpito; Laskentatoimi; Tilintarkastus;Yri-
tysriskeihin liittyva yritysneuvonta; Verokonsultointi; Toimisto-
tehtavat; Tietokoneistettu tiedostojenhallinta; Suhdetoiminta;
Mainonta.

FI - 36

Rahataloudelliset palvelut; Vakuutustoiminta; Raha-asiat;
Rahoitus- ja vakuutuskonsultointi; Kayttotili-, saasto-, rahoitus-
ja vakuutussopimusten valittdminen.

FI - 38

Kaukoviestintd; Sanomien lahetys; Lisdarvopalvelut, Nimittéin
palvelut, Varsinaisten verkkoviestintdpalveluiden yhteydessa;
Internetin ja muiden viestintdverkkojen kayttémahdollisuuden
tarjoaminen; Internet-puhelinpalvelut; Adnen, kuvien seka
kaikenlaisen muun datan ja tiedon elektroninen valitys, erityi-
sesti Internetin kautta.

FI - 39

Palvelut, jotka liittyvat matkojen suunnitteluun, varaamiseen
ja jarjestamiseen.

FI - 40
Valokuvalaboratorion palvelut (luokassa 40).
FI - 41

Koulutus; Koulutuksen jarjestdminen;Koulutuslaitosten ja
kulttuurilaitosten tarjoaminen; Ajanviete; Urheilu- ja kulttuuri-
toiminnat; Tapahtumien paikanvaraus- ja lipunmyyntipalvelut;
Elektronisten pelien ja kilpailujen jarjestdminen Internetin
kautta.

FI - 42
Ymparistdnsuojeluun liittyva konsultointi.
FI - 43

Vieraiden kestitys; Ateriapalvelut; Valittdmaan kayttdon tarkoi-
tettujen aterioiden toimituspalvelut; Vieraiden tilapaismajoitus.
FI - 44

Ravitsemukseen liittyvat neuvontapalvelut.

FI - 45
Oikeudelliset palvelut.
SV - 35

Detaljhandelstjanster och online-detaljhandelstjanster avse-
ende livsmedel och njutningsmedel, hygienartiklar, tvatt- och
rengdringsmedel, medel for kropps- och skdnhetsvard, lake-
medel, anordningar och apparater inom underhallningselekt-
ronik, datorer, telekommunikationsanordningar, kontors-,
pyssel, dekorations-, skriv- och skolmateriel, mébler, hushalls-
och koksvaror, hushalls- och kodksredskap, hushalls- och
koksmaskiner och -utensilier, porslin och bestick, klader, fot-
bekladnader, huvudbonader, textilvaror, sybehorsartiklar, Ia-
dervaror, researtiklar, sport- och idrottsartiklar och leksaker,
byggnads-, hobbyhantverkar- och tradgardsartiklar for gor-
det-sjalv-omradet, djurfoder och -tillbehér, vaxter och blommor;
Férmedling av kontrakt for tredje man, avseende utférande
av tjanster, speciellt formedling av telekommunikationsavtal,
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av avtal avseende leverans av ringsignaler for telefoner, for
avtal avseende utférande av reparations- och underhallstjans-
ter, av avtal avseende leverans av blommor och véxter, av
avtal avseende leverans av elkraft; Konsumentradgivning;
Tillhandahallande av information pa Internet, namligen infor-
mation om konsumentprodukter, information for konsumentrad-
givning och information fér kundservice; Foretagsledning;
Foéretagsadministration; Bokforing; Redovisningstjanster;
Revision;Foretagsradgivning avseende foretagsrisker; Skat-
teradgivning; Kontorstjanster; Datoriserad filhantering; Pr-
verksamhet; Annons- och reklamverksamhet.

SV - 36

Finansiella tianster; Forsakringsverksamhet; Monetéra tjanster;
Konsultation rérande forsakringar och finanser; Férmedling
av giro-, spar- och finansierings- och férsakringsavtal.

SV - 38

Telekommunikationer; Sdndning av meddelande; Mervardes-
tjanster, Namligen tjanster, Som star i samband med de
egentliga natkommunikationstjénsterna; Upplatande av at-
komst till Internet och andra kommunikationsnétverk; Internet-
telefontjanster; Elektronisk sandning av ljud, bilder samt
andra data och information av alla slag, speciellt via Internet.
SV - 39

Tjanster i samband med planering, reservation, bokning och
arrangerande av resor.

SV - 40

Tjanster tillhandahallna av ett fotolaboratorium (ingaende i
klass 40).

SV - 41

Undervisning/utbildning; Anordnande av handledning/instruk-
tion;Tillhandahallande av utbildningsinrattningar och kulturella
inrattningar; Underhallning; Sport- och idrottsaktiviteter, kul-
turverksamhet; Platsbokningstjanster och biljettférsaljning for
tillstaliningar; Anordnande av elektroniska spel och tavlingar
via Internet.

SV - 42
Konsultation avseende miljoskydd.
SV - 43

Utskankning av mat och dryck till gaster; Catering; Leverans-
tjanster for matratter for omedelbar konsumtion; Rum till
gaster.

SV - 44
Naringsradgivningstjanster.
SV - 45

Juridiska tjanster.
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CHAPTER 1.

Definitions, scope of application and eligibility

Article 1. Definitions

Throughout this Policy, the following capitalized terms have the following meaning:

Accredited Registrar

means an entity, accredited by ICANN for rendering domain name registration services,
that has entered into an agreement with the Registry for registering Domain Names;

Applicant Guidebook

means the rules and requirements established by ICANN for applying for a new gTLD, as
made available by ICANN under http://newgtlds.icann.org/applicants, and in force at the
time of execution of the Registry Agreement;

Brand Owner

means Schwarz Dienstleistung KG, with registered office at Stiftbergstrasse 1, 74142
Neckarsulm (Germany), who is the owner of the SCHWARZ Community Trademark with
number 010499648;

Complaints Point of
Contact

means the service available under

Contacts means the administrative, technical and billing contacts associated to a Domain Name
Registration;

Documentary means the documentation to be provided by (or on behalf of) a (candidate) Registrant to

Evidence the Registry in accordance with these Policies;

Domain Name

means a name at the second level within the . SCHWARZ TLD;

Domain Name
Registration

means a Domain Name on which the Registry has stored and maintains data in the Shared
Registry System for the . SCHWARZ TLD;

Eligibility
Requirements

means the requirements set out in Attachment 3 below;

Geographic Domain
Names

means Domain Names that are identical to country and territory names as defined in
Specification 5 to the Registry Agreement;

ICANN means the Internet Corporation for Assigned Names and Numbers (www.icann.org);
Licensee means any corporation, partnership, limited liability company or similar legal entity (and

not a person) that has a written trademark license agreement with Registry, for use of the
registered trademark owned by Registry or a related entity, the textual elements of which
correspond exactly to the . SCHWARZ TLD string operated by Registry Operator, where:

(i) such license is valid under applicable law;
(i) such license is for the use of such trademark in the regular course of that entity’s

business outside of the provision of TLD Registry Services, and is not primarily for the
purpose of enabling registration or use of domain names in the TLD;



http://www.icann.org/

(iii) such trademark is used continuously in that entity’s business throughout the
Term; and

(iv) the domain names in the TLD registered to the Licensee are required to be used
for the promotion, support, distribution, sales or other services reasonably related to any of
the goods and/or services identified in the trademark registration.

Policy means these . SCHWARZ Domain Name Registration Policies, including the Attachments
and any and all interpretative guidelines published by the Registry in relation hereto, as
may be amended from time to time by the Registry;

Registrant means the person or entity in whose name a Domain Name is registered;

Registry means Schwarz Domains und Services GmbH & Co. KG, having its registered office at

Stiftsbergstrasse 1, Neckarsulm, - 74172, DE, Germany, and registered with VAT number
HRA 727242 (Stuttgart), who is operating the . SCHWARZ TLD on behalf of the Brand
Owner;

Registry Agreement

means the agreement between the Registry and ICANN following execution by and
between these parties;

Registry Reserved
Name

means a Domain Name mentioned on the list contained in Attachment 1 hereto, to be
registered in the name of the Registry, or any specific entity referred to in this list, as may
be amended from time to time at the Registry’s discretion;

Registry Web Site

means the various pages and websites available under http://www.registry. SCHWARZ;

Reserved Name

means a Domain Name mentioned on the list contained in Attachment 2 hereto, which will
not be available for registration;

Shared Registry
System

means the system operated on behalf of the Registry that allows Accredited Registrars to
apply for, register, renew and maintain Domain Names in the name and on behalf of
Registrants who meet the Eligibility Requirements;

Term means the number of years for which a Domain Name is registered, as indicated by the
Registrant in accordance with Article 15.1;
TLD means Top Level Domain;

Trademark Claims
Period

means the timeframe during which Trademark Claims Services for . SCHWARZ are
provided;

Trademark Claims
Services

means the service operated by the Trademark Clearinghouse described in the Applicant
Guidebook on pages 290 and following relating to the Trademark Clearinghouse,
according to which, i) notice is given to an candidate Registrant of the scope of the rights
of one or more trademark holders who have registered their rights with the Trademark




Clearinghouse as provided in the Applicant Guidebook, and ii) the registrar is given the
possibility to promptly notify the trademark holders(s) of the Domain Name registration
corresponding to the rights of the one or more mark holders;

Trademark means the system made available by the Trademark Clearinghouse Operator for
Clearinghouse implementing the rights protection mechanisms referred to in the Applicant Guidebook;
Trademark means the entity responsible for managing the Trademark Clearinghouse, as appointed by
Clearinghouse ICANN;

Operator

UDRP means the Uniform Dispute Resolution policy, as adopted by ICANN and as described in

http://www.icann.org/dndr/udrp/policy.htm;

URS means the Uniform Rapid Suspension policy, as adopted by ICANN and as described in
the Applicant Guidebook.

Article 2. Scope of application; Background

2.1. Registry is a Licensee of the Brand Owner, under which license agreement the Registry has obtained the right,
title and interest in applying for and managing the . SCHWARZ TLD in its own name and for its own account, under
the supervision of the Brand Owner and, more in particular, in accordance with this Policy.

2.2. This Policy describes, among other items:

1. the terms under which the Registry can reserve, register, delegate and use Domain Names, in accordance
with Article 2.6, second sentence of the Registry Agreement;

2. the rules under which a Domain Name Registrations in the . SCHWARZ TLD may be challenged; and

3. in general, all the technical and administrative measures that the Registry shall use to ensure proper, fair
and technically sound administration of the .SCHWARZ TLD and the preservation of the integrity of the
Registry’s or its Licensee’s trademarks and reputation, as well as setting out the basic rules and procedures
applicable to:

— Registrants;

— the Registry;

— the Accredited Registrars;

— any person or entity interested in obtaining a Domain Name.

2.3. The Registry may change this Policy, including the conditions and requirements contained herein at its sole
discretion, which changes will enter into effect immediately following the publication thereof on the Registry Web
Site, unless provided otherwise in writing.

Article 3. Eligibility

3.1. In order to be eligible to register a Domain Name and maintain a Domain Name Registration in the
.SCHWARZ TLD, the Registrant must meet each of the criteria set out in the Eligibility Requirements. The Registry
shall be entitled to modify these criteria at its sole discretion, without any prior notification but — as the case may be
— subject to ICANN’s (deemed) consent.
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3.2. If and when the Registry launches its operations, i.e. allow third parties other than the Registry, the Brand
Owner, their respective Licensee(s) to register Domain Names, it will develop and publish further practical guidance
on such launch, in accordance with the relevant processes contained in the Applicant Guidebook.

3.3. The Registry shall be entitled, at its sole discretion, to reject, revoke, temporarily or permanently suspend,
delete or cancel at any time any Application or resulting Domain Name Registration if it appears that a Registrant
did not fulfil the requirements set out in the Policy at the time of receipt of a request to register a Domain Name by
the Registry. This includes, without limitation, situations where the Registry receives a notice given by a
government or judicial body, indicating that a particular Domain Name Registration or the content provided
thereunder is considered defamatory, contrary to public order or morality or otherwise not allowed under applicable
law. The Registrant expressly agrees and accepts that he or she shall not be entitled to claim any compensation or
refund from the Registry when the latter implements such instruction. The Registry is also entitled to do so if it is of
the opinion that the (candidate) Registrant does not meet all of the Eligibility Requirements in force at that time and
such non-compliance could directly or indirectly damage, impair or disrupt the reputation and/or activities of the
Registry, the integrity of the Schwarz brand and/or any of the Registry’s or its Licensee’s trademark(s).

3.4. The Registry shall at all times be entitled to determine at its sole discretion the name servers for each Domain
Name, and the services associated therewith.

3.5. The Registry shall verify whether each and every Domain Name Registration has actually been made by a party
meeting the Eligibility Requirements in force at the time the request for such registration is made.

CHAPTER 2. The .SCHWARZ Launch Process

Article 4. Purpose and principles

4.1. This Policy contains the terms and conditions under which the Registry and Registrants who meet the Eligibility
Requirements are provided with the opportunity to reserve, apply for, register and delegate Domain Names in the
.SCHWARZ TLD.

4.2. At any time following the entry into force of the Registry Agreement, the Registry may reserve, register and
delegate any of the Domain Names contained in Attachment 1 for its own use. The Registry may change such
Attachment 1 at any point in time and at its sole discretion.

4.3. Each and every Domain Name Registration request must be submitted to the Registry’s Shared Registration
System through an Accredited Registrar, who acts on behalf of the Registrant, but for its own account.

4.4. However, the Registry will only allow a Domain Name Registration insofar and to the extent that:

— the Registrant meets the Eligibility Requirements;
— the Domain Name meets all the criteria set out in this Policy; and
— the Domain Name is available.

4.5. Furthermore, if the Registry is informed of the fact that a third party holds an Eligible Trademark to a Domain
Name through the Complaints Point of Contact, the Registry shall be entitled to suspend or to cancel such Domain
Name Registration at its sole discretion, at least until sufficient safeguards, representations and warranties have been
obtained from the Registrant and the parties who have directly or indirectly initiated such trademark claim.

Article 5. Trademark Claims Period



After the delegation of the TLD to the Registry, Trademark Claims Services shall be provided as of the start of and
throughout the “Claims Period” as notified by the Registry to ICANN.

CHAPTER 3. Domain Name Allocation
Article 6. Domain Name Allocation for Registry Reserved Names

The Registry shall determine at its sole discretion how and when the Domain Names mentioned on the list contained
in Attachment 1 hereto shall be registered and used.

Article 7. Domain Name Allocation for other Domain Names

In principle, the Registry shall effectuate Domain Name Registrations on a first-come, first-served basis, subject to
the terms and conditions laid down herein. This entails that, subject to whether or not a candidate Registrant meets
the Eligibility Requirements, the first complete and technically correct request to register a Domain Name submitted
by an Accredited Registrar and received by the Shared Registry System will result in a Domain Name Registration.

CHAPTER 4. Dispute Resolution Policies
Article 8. Disputes relating to registered Domain Names
8.1. Every Registrant acknowledges and accepts:

— that any proceedings concerning a Domain Name must be conducted before an ICANN-accredited Domain
Name Dispute Resolution Service Provider in accordance with the UDRP, the Rules for UDRP and any
relevant supplemental rules, and/or the Rules for URS and any relevant supplemental rules, as made
available on the website of ICANN (www.icann.org); and

— to participate in good faith in any Domain Name dispute initiated by a third party complainant under the
UDRP against the Registrant in compliance therewith and with the Rules for UDRP and/or URS.

8.2. Unless agreed upon otherwise by the parties to a Domain Name Dispute or otherwise stated in the agreement
between the Registrant and its Registrar, the language of the proceedings shall be the language of that agreement.

8.3. Any party may request the Complaints Point of Contact for further clarification or information with respect to a
Domain Name Registration prior to or following the procedures published on the Registry Web Site. The
Complaints Point of Contact may mediate between the complainant and the Registrant and shall have the right and
the powers to suspend, cancel or delete a Domain Name. No fees are charged by the Registry or the Complaints
Point of Contact in connection with any such mediation or remedy, which shall also be the only remedy available to
the complainant.

Article 9. Eligibility Reconsideration Proceedings

9.1. If, after an ex officio review by the Registry and/or following submission of a complaint to the Complaints
Point of Contact, the Registry determines that, according to the information contained in the Shared Registry
System, the Registrant of a Domain Name did not or does not longer meet the Eligibility Requirements, the Registry
will notify the Registrant of such failure to meet the Eligibility Requirements.

9.2. The Registrant has ten (10) working days following the notification referred to in Article 13.1 in order to ensure
that it is in compliance with the Eligibility Requirements.



9.3. If the Registrant is not in compliance with these requirements within this timeframe, the Registry will be
entitled to suspend and/or delete the respective Domain Name(s) of the Registrant with no refund of any fees or any
other liability to the Registrant.

9.4. No (candidate) Registrant shall be entitled to any form of compensation, damages or refund as a result of a
decision by the Registry to suspend or delete a Domain Name, and/or following the implementation of such
decision.

CHAPTER 5. General Provisions

Article 10. Domain Name Syntax Requirements; Reserved Names; Registry Reserved
Names

10.1.  Every Domain Name in the .SCHWARZ TLD must meet the following technical and syntax requirements:

— the A-label must consist exclusively of the letters A-Z (case insensitive), the numbers 0-9 and the hyphen
(“-*), subject to the restrictions set out below;

— the Domain Name cannot begin or end with a hyphen (“-);

— underlined characters are not allowed,;

— the Domain Name cannot exceed 63 characters (excluding the TLD);

— the Domain Name must have a minimum length of 1 character.

10.2.  The Registry reserves the right to make Domain Names available that deviate from the above syntax
requirements at any point in time, under additional or supplemental rules and policies.

10.3. Domain Names that are identical to Reserved Names will be unavailable at the time of delegation of the
.SCHWARZ TLD; however, the Registry reserves the right to allocate to and register a Domain Name mentioned on
the list of Reserved Names in the name of a party indicated by the Registry (or itself).

10.4.  Geographic Domain Names will be exclusively registered in the name of the Registry, unless agreed upon
otherwise with the authority competent for giving its consent in accordance with Specification 5 of the Registry
Agreement. Where consents are required prior to the registration and use of a Geographic Domain Name referred to
and in accordance with Specification 5 of the Registry Agreement, the (candidate) Registrant will obtain such
consents before actually registering, delegating and using these Domain Names.

Article 11.  Term of Registration

11.1.  When registering a Domain Name, the (candidate) Registrant must select the number of years for which the
Domain Name is registered. The Term shall commence on the date of registration or renewal of the Domain Name,
and shall expire on the same calendar day of the month within which the Domain Name was registered.

11.2.  The Registry is under no obligation to inform the Registrant in advance when the Term is about to expire.
11.3.  The Registry may terminate any Registered Domain Name at any time and for any reason, by giving the
Registrant a notice of at least 180 (one hundred and eighty) calendar days, without the Registrant being entitled to
any compensation, refund or damages whatsoever.

Article 12. Amendments

12.1.  The Registry may amend the provisions of this Policy from time to time, which amendments will take
effect at the time they are published on the Registry Web Site (or any other timeframe indicated therein), without



prior notice to Accredited Registrars and/or Registrants. The Registry may furthermore issue interpretative
guidelines on the Registry Web Site regarding the terms and provisions of this Policy.

Article 13. Liability

13.1.  To the extent allowed under governing law, the Registry shall only be liable in cases where wilful
misconduct or gross negligence is proven. In no event shall the Registry be held liable for any indirect,
consequential or incidental damages or loss of profits, whether contractual, based on tort (including negligence) or
otherwise arising, resulting from or related to the submission of an Application, the registration or use of a Domain
Name or to the use of the Shared Registry System or Registry Web Site, even if they have been advised of the
possibility of such loss or damages, including but not limited to decisions taken by the Registry to register, not to
register, suspend or cancel the registration or delegation of a Domain Name on the basis of the findings of or
information provided by the Trademark Clearinghouse Operator, or upon receipt of a written instruction given by a
government or judicial body, including an ICANN-accredited Dispute Resolution Services Provider, as well as the
consequences of those decisions.

13.2.  To the extent allowed under applicable law and unless provided otherwise herein, the Registry’s aggregate
liability for damages shall in any case be limited to the amounts paid by the Accredited Registrar to the Registry in
relation to the Application concerned (excluding additional fees paid to the Accredited Registrar or reseller). The
(candidate) Registrant agrees that no greater or other damages may be claimed from the Registry (such as, but not
limited to, any fees payable or paid by a Registrant in the context of any proceedings initiated against a decision by
the Registry to register or not to register a Domain Name). The (candidate) Registrant further agrees to submit to a
binding arbitration for disputes arising from this Policy and related to the allocation of Domain Names.

13.3.  Any Registrant shall hold the Registry harmless from claims filed or disputes initiated by third parties, and
shall compensate the Registry for any costs or expenses incurred or damages for which they may be held liable as a
result of third parties taking action against it on the grounds that the registration and/or use of the Domain Name by
such Registrant infringes the rights of a third party, or is deemed contrary to morality, public order or unlawful
under applicable laws.

13.4.  For the purposes of this Article, the term “Registry” shall also refer to its shareholders, subsidiaries,
members, subcontractors, agents and employees.
Article 14. Representations and Warranties

14.1.  Any party submitting a Domain Name Registration request to the Registry through an Accredited Registrar
and the Shared Registry System and any Registrant represents and warrants that:

— toits knowledge, the registration of the Domain Name mentioned in the Domain Name Registration request
will not infringe upon or otherwise violate the rights of any third party;

— itis not submitting the Domain Name Registration request and, upon registration, will not use the Domain
Name for an unlawful purpose, contrary to public policy or morality, for offensive purposes, to mislead the
public and/or contrary to good and fair business practices; and

— it will not knowingly use the Domain Name contained in such request in violation of any applicable laws or
regulations, including third party interests, throughout the term of such Domain Name Registration; and

— it will keep the WHOIS information related to the Domain Name accurate and up-to-date at all times, both
with its Accredited Registrar and the Registry.

14.2.  When submitting Applications to the Registry, or when effectuating a Domain Name Registration, the
Accredited Registrar will ensure that the (candidate) Registrant represents and warrants that:



14.3.

the Application, casu quo the Domain Name Registration contains true, accurate and up-to-date
information and is made in good faith, for a lawful purpose and does not infringe the rights of any third

party;

it shall participate in good faith in any proceedings described in this Policy commenced by or against the
(candidate) Registrant; and

the Domain Name is not defamatory, contrary to public order or morality or unlawful under applicable laws
and regulations and that it shall respect and preserve the integrity and the exclusive character of the
Registry and the Schwarz brand, and any and all (intellectual property) rights associated therewith,
including any other brands and the reputation of any entity related to the Registry.

The Accredited Registrar must ensure that any of its customers who is a (candidate) Registrant expressly

acknowledge and accept that the Registry shall be entitled (but not obliged) to reject a request to register a Domain
Name or to delete or transfer a Domain Name Registration:

14.4.

that does not contain complete and accurate information as described in this Policy, or is not in compliance
with any other provision of this Policy; or

to protect the integrity and stability of the Shared Registry System, and/or the operation and/or
management of the . SCHWARZ TLD; or

in order to comply with applicable laws and regulations, and/or any decision by a competent court or
administrative authority and/or any dispute resolution service provider the Registry may retain to oversee
the arbitration and mediation of disputes; and/or any other applicable laws, regulations, policies or decrees;
or

to avoid any liability on behalf of the Registry, including their respective related parties, including
directors, officers, employees, subcontractors and/or agents.

The Registry shall be entitled to suspend or revoke any Domain Name in case of non-compliance or

violation of this Policy, and in particular these representations and warranties.

Article 15. Payment of Applicable Fees Due

If payment is required, the Registry shall only be obliged to accept a Domain Name Registration request or to renew
a Domain Name Registration once it has been unconditionally paid in full for such service by the Accredited
Registrar appointed by the Registrant.

Payment of any fees due, for which the (candidate) Registrant, is solely liable, must be made with the Registry via
an Accredited Registrar. The Registry is not responsible for any failure on the part of the Accredited Registrar in this
respect, including where such failure results in non-registration or cancellation of the Domain Name concerned.

Article 16. Assignment

Unless expressly provided for otherwise herein, neither party may assign any right or obligation hereunder without
the written consent of the Registry. This Policy shall be binding upon and inure to the benefit of the parties’
respective successors and assigns.

Article 17. Severability



If any provision of this Policy or any amendments thereto is held to be illegal, invalid, or otherwise unenforceable,
such provision will be enforced to the extent possible consistent with the stated intention of the Registry to maintain
a safe and secure registry operation, or, if incapable of such enforcement, will be deemed to be severed and deleted
from this Policy, while the remainder of this Policy will continue in full force and effect.

Article 18. Waiver

No waiver of any right under this Policy shall be deemed effective unless contained in writing and signed by the
party charged with such waiver, and no waiver of any right shall be deemed to be a waiver of any future right or any
other right arising under this Policy. All rights, remedies, undertakings, obligations and agreements contained in this
Agreement shall be cumulative and none of them shall be a limitation of any other remedy, right, undertaking,
obligation or agreement.

Article 19. Compliance with Law

Neither party subject to this Policy will undertake, cause or permit to be undertaken, any conduct or activity which is
illegal under any laws, decrees, rules or regulations, or would have the effect of causing another party to be in
violation thereof in the execution of the terms and conditions set out herein.

Article 20. Language

All communications, notices, designations and specifications made under this Agreement shall be in the English
language.

Article 21.  Applicable Law; Jurisdiction
This Policy, as amended from time to time, will be governed by the laws of Germany.

Unless referred to otherwise in Article 12 hereof, any dispute, controversy or claim in relation to or arising under
this Policy shall, upon the filing of a complaint, be referred to and finally determined by arbitration in accordance
with the arbitration rules of the International Chamber of Commerce. The arbitral tribunal shall consist of three
arbiters. The place of arbitration shall be Stuttgart, Germany, and the arbitration language shall be English. Any such
arbitration award shall be final and binding and may, if necessary, be enforced by a court or authority having
jurisdiction.

The foregoing is without any party’s right to seek injunctive or other equitable or interim relief, which it is
authorized to do in the Courts of (Stuttgart, Germany).

CHAPTER 6. Attachments

Attachment 1:  Registry Reserved Names
Attachment2:  Reserved Names
Attachment 3:  Eligibility Requirements and Criteria



Attachment 1: Registry Reserved Names

Article 1. General list of Registry Reserved Names

The Domain Names mentioned or described in the following list are Registry Reserved Names and may be
registered in the name of the Registry at the second level of the . SCHWARZ extension:
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HOME.SCHWARZ
WWW.SCHWARZ
NIC.SCHWARZ
IRIS.SCHWARZ
WHOIS.SCHWARZ

Article 2. Country and Territory Names and short forms

The Domain Names mentioned or described in the following list are Registry Reserved Names at the second level
and at all other levels within . SCHWARZ for which registration is provided by the Registry and consents from the
applicable governments will be obtained to the extend required:

1.

the short form (in English) of all country and territory names contained on the ISO 3166-1 list, as updated
from time to time, including the European Union, which is exceptionally reserved on the 1SO 3166-1 list,
and its scope extended in August 1999 to any application needing to represent the name European Union
<http://www.iso.org/iso/support/country_codes/iso_3166_code_lists/iso-3166-1_decoding_table.htm#EU>;
the United Nations Group of Experts on Geographical Names, Technical Reference Manual for the
Standardization of Geographical Names, Part 111 Names of Countries of the World;

the list of United Nations member states in 6 official United Nations languages prepared by the Working
Group on Country Names of the United Nations Conference on the Standardization of Geographical
Names.

Article 3. Categories of Registry Reserved Names

The (categories of) Domain Names that are to be registered in the name of the Registry include, but are not limited

to:

Names that are directly or indirectly related to the day-to-day activities of the Registry, the Brand Owner,
or any of their respective Licensee(s);

Names relating to Licensees, departments and subsidiaries of the Registry;

Names of dealers, stores or outlets; and

Names of geographic locations where Registry, the Brand Owner, or any of their respective Licensee(s) are
active or planning to be active.



Attachment 2: Reserved Names

Article 1. Reservation of the label “EXAMPLE” and withheld domain names

The label “EXAMPLE” shall be reserved at the second level and at all other levels within .SCHWARZ at which
registrations are made.

Names of the Intergovernmental Organizations protected upon Article 6ter(1)(b) of the Paris Convention
and/or accredited by the United Nations Economic and Social Council will be withheld from registration.
Furthermore, Domain Names that have been earmarked by ICANN as “not available for registration” or with a
similar status cannot be registered, unless ICANN has consented to making these labels available or an
agreement to the contrary has been entered into between the Registry and ICANN.

Article 2. Categories of Reserved Names

At its own discretion, the Registry may reserve domain names at the second level and at all other levels within
.SCHWARZ at which registration are made, including, in particular, defamatory names or names that could harm
the reputation of the brands and trademarks of the Registry, the Brand Owner, or any of their respective related
parties and/or Licensees.



Attachment 3:  Eligibility Requirements and Criteria

Article 1. Definitions

Capitalized terms have the meaning as specified in Article 1 of the . SCHWARZ Domain Name Registration
Policies.

Article 2. Eligible Registrants

The .SCHWARZ TLD is a brand-TLD, as contemplated by Specification 13 of the Registry Agreement entered into
by and between the Registry and ICANN.

Subject to restrictions that are imposed by Registry from time to time, only the Registry or its Licensee are entitled
to be the Registrant for one or more Domain Names in the . SCHWARZ TLD.

Article 3. Contacts

Unless otherwise determined by the Registry, at its sole discretion, each and every Domain Name shall have the
following associated Contacts:

Admin-C: Registry
Tech: Registry
Billing: Registry

The Registry shall be entitled, at its sole discretion, to add one or more contacts to the list referred to above,
including, but not limited to, contacts associated with third parties.
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